
 
 

 

 

 

40. 

 

Na osnovu ĉlana 22. stav 1. taĉka 2. 

Statuta Općine Visoko („Sluţbeni glasnik 

općine Visoko“ broj: 1/11, 8/13 i 11/18), 

Općinsko vijeće Visoko, na 29.sjednici, 

odrţanoj 26.04.2019.godine, donijelo je  

 

ODLUKU 

 

o usvajanju Lokalnog akcionog plana za 

unapreĊenje poloţaja romske populacije 

u oblastima obrazovanja, zapošljavanja, 

zdravstvene i socijalne zaštite i 

stambenog zbrinjavanja u općini Visoko 

2019-2022 

 

Ĉlan 1. 

 

Usvaja se Lokalni akcioni plan za 

unapreĊenje poloţaja romske populacije u 

oblastima obrazovanja, zapošljavanja, 

zdravstvene i socijalne zaštite i stambenog 

zbrinjavanja u općini Visoko 2019-2022, 

koji je sastavni dio ove Odluke. 

 

                Ĉlan 2. 

 

Ova Odluka stupa na snagu osmog 

dana od dana objavljivanja u „Sluţbenom 

glasniku općine Visoko“. 

 
Broj:  01/1-02-112/19              PREDSJEDAVAJUĆI 

26.04.2019.godine                   OPĆINSKOG VIJEĆA 

Visoko                                       Bajro Fejzić, prof, s.r. 

 

 

 

 

 
                                  

                                  

LOKALNI AKCIONI PLAN ZA 

UNAPREĐENJE POLOŢAJA 

ROMSKE POPULACIJE U 

OBLASTIMA OBRAZOVANJA, 

ZAPOŠLJAVANJA, ZDRAVSTVENE I 

SOCIJALNE ZAŠTITE I 

STAMBENOG ZBRINJAVANJA U 

OPĆINI VISOKO 

2019-2022 

 

 April 2019. 

UVOD 

 

Lokalni akcioni plan za integraciju Roma u 

Općini Visoko za period 2019-2022. 

godine predstavlja lokalni strateški 

dokument koji ima za cilj da doprinese 

unapreĊenju poloţaja romske populacije u 

Općini Visoko, te ostvarivanju i zaštiti 

njihovih ljudskih prava. Ovaj dokument 

predstavlja platformu lokalne politike 

prema svim vaţnim pitanjima koja su od 

znaĉaja za suštinsku i odrţivu integraciju 

romske populacije u javni ţivot i razvoj 

općine.  

Osim toga, lokalni akcioni plan moţe biti 

od koristi za bolje planiranje općinskog 

budţeta i pribavljanje nedostajućih 

sredstava za potrebe realizacije inkluzivnih 

programa i planova, ali i za bolju 

SLUŢBENI GLASNIK 
OPĆINE VISOKO 

GODINA LIII Visoko, PONEDJELJAK 06. maj 2019. godine BROJ 04 
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pripremljenost općine za privlaĉenje i 

korištenje fondova Evropske unije.  

Po svim statistiĉkih podacima što drţavnim 

što od nevladinih organizacija, Romi se 

smatraju najbrojnijom i najugroţenijom 

nacionalnom manjinom u Bosni i 

Hercegovini po svim društvenim 

parametrima koji se uzimaju u obzir 

prilikom procjenjivanja socijalnog statusa 

neke zajednice ili društvene grupe. 

Pripadnici  romske  manjine  ţive  na  

cijelom prostoru Bosne i Hercegovine, 

taĉnije na prostoru 71 općine. Socijalna 

iskljuĉenost romske populacije ogleda se u 

tome što su pojedinci i ĉitave porodice na 

margini društva, pa su time sprijeĉeni da u 

svom punom kapacitetu uĉestvuju u 

ekonomskim, društvenim i kulturnim 

tokovima, prije svega zbog izraţenog 

stepena siromaštva i/ili nedostatka 

obrazovanja i zaposlenja. U zadnjih 15 

godina stanje romske zajednice je 

unaprijeĊeno, prvenstveno formiranjem 

romskih udruţenja,  gdje imaju svoje 

predstavnike na razliĉitim nivoima vlasti u 

BiH. MeĊutim, taj napredak je nedovoljan 

i mnogo je sektora ţivota u kojima su 

Romi i dalje na marginama društva, ne 

mogu ostvariti svoja prava i još uvijek 

nemaju ravnopravan poloţaj u društvu u 

Bosni i Hercegovini.  

Lokalni akcioni plan za integraciju Roma 

(u daljem tekstu: LAP) obuhvata period od 

4 godine i predstavlja rezultat zajedniĉkog 

rada predstavnika institucija lokalne 

samouprave u općini Visoko, tima 

organizacije World Vision BiH,OSCE  i 

predstavnika civilnog društva koji su bili 

ukljuĉeni u prikupljanje relevantnih 

informacija i pripremu nacrta LAP-a. 

U izradi LAP-a su uĉestvovali ROMED 

medijatori i predstavnici romskog 

nevladinog sektora UG Omladinska 

romska inicijativa „Budi mi prijatelj” 

Udruţenje „Amaro Kham”, JU Sluţba za 

zapošljavanje,Sluţba za društvene 

djelatnosti i boraĉko-invalidsku zaštitu 

općine Visoko,Sluţba za ekonomski 

razvoj, Osnovna škola „Safvet-beg 

Bašagić“, Osnovna škola Kulin Ban, 

Osnovna škola“ Musa Ćazim Ćatić“, 

Mješovita srednja škola “Hazim 

Šabanović“ JU Dom zdravlja Visoko, JU 

Centar za socijalni rad Visoko, Gimnazija 

Visoko, zastupnica u Zeniĉko- dobojskom 

kantonu, Vijećnici Općine Visoko. 

Lokalni akcioni plan je baziran na već 

usvojenim i prihvaćenim formama 

akcionog plana koji su definirani u 

dokumentima: 

- Akcioni plan Bosne i Hercegovine o 

obrazovnim potrebama Roma iz 

2004. godine. 

- Akcioni plan za rješavanje problema 

Roma u oblastima zapošljavanja, 

stambenog zbrinjavanja i 

zdravstvene zaštite iz 2008. godine. 

- Revidirani akcioni plan Bosne i 

Hercegovine o obrazovnim 

potrebama Roma iz 2010. godine. 

- Revidirani  akcioni  plan  Bosne  i  

Hercegovine  za  rješavanje  

problema  Roma  u  oblastima 

zapošljavanja, stambenog 

zbrinjavanja i zdravstvene zaštite 

2013-2016. 

- Akcioni plan BiH za rješavanje 

problema Roma u oblastima 

zapošljavanja, stambenog 

zbrinjavanja i zdravstvene zaštite 

2017-2020 godine.  
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Analiza općeg stanja sektorske strategije 

UnapreĊenje poloţaja Roma oslikava se u 

prisutnosti zakonskih okvira i odredbi za 

zaštitu prava nacionalnih manjina u Bosni i 

Hercegovini. Usvojen je Zakon o zabrani 

diskriminacije u Bosni i Hercegovini, a za 

poloţaj i prava Roma vaţni su i zakoni koji 

se odnose na oblast zapošljavanja, 

stanovanja, zdravstvene i socijalne zaštite, 

koji su zavisno od ustavnih nadleţnosti 

doneseni na nivou entiteta Republike 

Srpske i Federacije Bosne i Hercegovine, 

te u kantonima i Brĉko Distriktu BiH. 

Znaĉajan broj aktivnosti za zaštitu prava 

Roma odnose se na preuzimanje i 

harmonizaciju pravnog okvira s 

meĊunarodnim standardima UN-a i Vijeća 

Evrope, a posebno na ratifikaciju Okvirne 

konvencije za zaštitu nacionalnih manjina 

Vijeća Evrope 2002. godine, ĉime je 

drţava Bosna i Hercegovina preuzela 

obavezu da aktivnom politikom, zakonima 

i drugim aktima radi na ostvarivanju naĉela 

utvrĊenih ovom konvencijom. Aktivnija 

politika na poboljšanju zaštite romske 

manjine zapoĉinje imenovanjem 

savjetodavnog i koordinirajućeg tijela 

2002. godine od strane Vijeća ministara 

BiH - Odbora za Rome pri Vijeću 

ministara Bosne  i  Hercegovine  (Sluţbeni  

glasnik  BiH  broj:  85/12). Odbor  za  

Rome ima razliĉite  nadleţnosti,  a 

najznaĉajnije  su  da raspravlja  o  svim  

znaĉajnim pitanjima sadrţanim u strategiji 

Bosne i Hercegovine za rješavanje 

problema Roma u BiH. 

U Bosni i Hercegovini se u kontinuitetu 

obavljaju aktivnosti na uspostavi pravnog i 

institucionalnog okvira, tako da je na 

prijedlog Ministarstva za ljudska prava i 

izbjeglice (MLJPI) i Vijeće ministara BiH 

2004. godine usvojilo Akcioni plan Bosne i 

Hercegovine o obrazovnim potrebama 

Roma, koji je 2010. godine usvojen kao 

Revidirani akcioni plan Bosne i 

Hercegovine o obrazovnim potrebama 

Roma. Prateći u kontinuitetu poloţaj 

romske nacionalne manjine, prije svega 

kroz realizaciju obaveze izvještavanja 

Bosne i Hercegovine o provoĊenju 

meĊunarodnih konvencija i protokola 

prvenstveno Komiteta  Vijeća  Europe za  

nacionalne  manjine,  Ministarstvo za 

ljudska prava I izbjeglice  je  Vijeću  

ministara  BiH  2005.  godine predloţilo, a 

Vijeće ministara BiH usvojilo, Strategiju 

Bosne i Hercegovine za rješavanje 

problema Roma. Strategija ne utvrĊuje 

vremenski okvir realizacije niti indikatore 

praćenja i provoĊenje, tako da je 

dugoroĉno primjenjiva i sadrţi osnovna 

naĉela za unapreĊenje poloţaja manjina u 

Bosni i Hercegovini zasnovana na 

meĊunarodnim standardima koje je 

preuzela Bosna i Hercegovina.  

Pristupanjem Dekadi Roma Bosna i 

Hercegovina intenzivira svoje aktivnosti 

obavezujući se da će svake godine tokom 

trajanja Dekade osiguravati novĉana 

sredstva neophodna za provoĊenje 

Akcionog plana za Rome, kojim su 

kreirane aktivnosti usmjerene na rješavanje 

romskih egzistencijalnih potreba kao što su 

stanovanje, zapošljavanje, zdravstvena 

zaštita i obrazovanje. Dekada Roma 

obavezuje zemlje ĉlanice da usvoje 

nacionalne akcione planove za Dekadu 

Roma, obezbijede efikasno uĉešće 

romskog društva, razmotre mogućnost 

podrške rada romskim konsultantima, 

osiguraju transparentnost i razmjenu 

informacija, uspostave mehanizam za 

monitoring, ojaĉaju kapacitet romskih 
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organizacija, obezbijede redovno 

izvještavanje o napretku u vezi s ciljevima 

Dekade Roma, itd. Bosna i Hercegovina je 

Dekadu Roma prihvatila kao praktiĉan 

model za izgradnju odgovarajućih 

standarda, metodologije i meĊusobne 

saradnje drţava i meĊunarodnih 

organizacija i institucija u borbi protiv 

siromaštva romske populacije, njihovog 

iskljuĉivanja i diskriminacije u 

regionalnom okviru. Polazeći od sadrţaja 

spomenute Strategije i ciljeva Dekade 

Roma, te od ĉinjenice da su Romi u BiH 

po svim društveno-ekonomskim 

parametrima najugroţenija nacionalna 

manjina, Vijeće ministara BiH je 2008. 

godine usvojilo dokument Akcioni plan za 

rješavanje problema Roma u oblastima 

zapošljavanja, stambenog  zbrinjavanja i 

zdravstvene zaštite, koji prvenstveno 

predstavlja operativni dokument, u ĉijem 

saĉinjavanju su sudjelovali predstavnici 

svih nadleţnim ministarstava iz Bosne i 

Hercegovine i predstavnici Roma, tako da 

je osiguran puni participativni pristup svih 

relevantnih aktera u implementaciji ovog 

plana.  

Analizom ukupnih rezultata vezanih za 

realizaciju Akcionog plana za Rome BiH 

do sada u odnosu na ciljeve Dekade Roma, 

Bosna i Hercegovina je od zemalja ĉlanica 

Dekade Roma ocijenjena kao veoma  

uspješna  zemlja u  pogledu  postizanja 

dobrih  rezultata,  posebno  u  oblasti  

stambenog zbrinjavanja Roma i u procesu 

evidentiranja romskih potreba.  

Usvajanjem Zakona o zabrani 

diskriminacije Bosne i Hercegovine 2009. 

godine (utemeljen i koncipiran na 

europskim standardima) u BiH je 

ustanovljen sistem za suzbijanje 

diskriminacije. Ovaj zakon sadrţi odredbe 

kojim se graĊani Bosne i Hercegovine, a 

samim tim i pripadnici nacionalnih 

manjina u Bosni i Hercegovini, štite od 

diskriminacije u svim oblastima rada i 

ţivota, obuhvatajući zapošljavanje, 

socijalnu i zdravstvenu zaštitu, pravosuĊe i 

upravu, te stanovanje, javno informiranje, 

obrazovanje, sport, kulturu, nauku, 

privredu i drugo. U svrhu revizije 

postojećeg Akcionog plana za Rome, 

pored iskustva na osnovu dosadašnje 

implementacije, kao polazna osnova za 

njegovu reviziju posluţili su sadrţaj i 

ciljevi Deklaracije Dekade ukljuĉenja 

Roma 2005-2015, ali i Okvir Europske 

unije za nacionalne strategije integracije 

Roma do 2020. i postojeći pravni okvir 

Bosne i Hercegovine, kojim se uvaţavaju 

specifiĉnosti njene unutrašnje organizacije. 

EU Strategija 2020. odredila je jasnu 

politiĉku posvećenost zemalja ĉlanica EU 

integraciji Roma. Zbog budućeg statusa 

Bosne i Hercegovine u okviru EU 

strategija posebno je vaţno ukljuĉiti 

standarde iz dokumenata EU koji se 

odnose na obavezu drţava ĉlanica i 

potencijalnih ĉlanica da: 

1. uspostave nacionalne ciljeve za 

integraciju Roma kako bi se 

premostio jaz izmeĊu Roma i opšte 

populacije, ukljuĉujući prvenstveno 

pristup obrazovanju, zdravstvenoj 

zaštiti, zapošljavanju i stambenom 

zbrinjavanju Roma; 

2. mapiraju socijalno ugroţene 

mikroregije ili segregacije naselja; 

3. redovno izdvajaju sredstva u 

budţetima koja će biti upotpunjena 

meĊunarodnim sredstvima i 

sredstvima EU; 

4. uspostave uspješne metode 

monitoringa; 



Broj 04 – strana 5                 Službeni glasnik Općine Visoko                   ponedjeljak, 06. maj 2019. 
 

 

5. obezbijede blisku saradnju sa 

romskim predstavnicima na lokalnom 

i regionalnom nivou; 

6. revidiraju akcione planove u skladu s 

navedenim principima i obezbijede 

romskim predstavnicima ulogu 

koordinacije. 

 

Sagledavajući ukupno stanje u kojem ţivi 

romska manjina, te ĉinjenicu da pravni 

okvir Bosne i Hercegovine, kao i preuzeti 

meĊunarodni okvir, omogućavaju Bosni i 

Hercegovini da nastavi s realizacijom 

aktivnosti za rješavanje jednog od 

najozbiljnijih društvenih izazova u Europi 

– zaustavljanje iskljuĉivanja Roma - i u 

opštim ciljevima revidiranog dokumenta 

polazi se od opredjeljenja  da  se nastavi  

praksa  usaglašavanja  postojećih  zakona  i 

politika  sa  zakonima  i politikama 

Europske Unije u oblastima zabrane 

diskriminacije, osnovnih prava slobode 

kretanja ljudi i prava djeteta, ali i u oblasti 

socijalne politike, u skladu sa 

vrijednostima utvrĊenim u okviru 

Revidirane Europske socijalne povelje i 

drugih europskih pravnih izvora. Ovakvim 

pristupom Bosna i Hercegovina nastavlja 

napore u integraciji Roma u socijalno 

okruţenje u  Bosni i Hercegovini, kako na 

regionalnom tako i na lokalnom nivou, s 

ciljem da se udruţe napori svih  nivoa  

vlasti,  a  posebno  lokalnih  vlasti,  i  

drugih  organizacija  civilnog  društva  i  

romskih udruţenja. Kako bi se ove 

aktivnosti pretvorile u konkretne akcije, 

kreiran je i usvojen dokument – Revidirani 

akcioni plan Bosne i Hercegovine za 

rješavanje problema Roma u oblastima 

zapošljavanja, stambenog zbrinjavanja i 

zdravstvene zaštite 2013-2016. (skraćeno 

RAP). Akcioni plan BiH za rješavanje 

problema Roma u oblastima zapošljavanja, 

stambenog zbrinjavanja i zdravstvene 

zaštite 2017-2020 godine.  Dokument je 

nastao kao rezultat prepoznavanja da 

mnoge od predviĊenih aktivnosti su 

nerealno postavljene te stoga nisu mogle 

biti realizirane;  potrebna sredstva nisu  

relevantno  planirana;  nedostaje  

adekvatan sistem monitoringa; nisu jasno 

odreĊeni nosioci aktivnosti u skladu s 

vaţećim zakonom i administrativnim 

ureĊenjem; postojeći formalni i neformalni 

akteri su pomiješani, te se od njih oĉekuje 

isti nivo angaţmana i uĉinka; nedostaju 

realni i mjerljivih indikatori uspjeha kako 

bi se omogućio efikasniji monitoring, 

evaluacija i izvještavanje i jasnija uloga 

Odbora za Rome pri Vijeću ministara BiH; 

sve ukljuĉene institucije i organizacije nisu 

se odgovorno i na jednak naĉin ukljuĉile u 

realizaciji planiranih aktivnosti. Pitanja 

implementacije akcionim planova su i u 

nadleţnosti lokalnih nivoa vlasti, od 

kantonalne do općinske. Na kantonalnom 

nivou vlasti u Federaciji BiH odgovornost 

za realizaciju aktivnosti iz akcionih 

planova su u ingerenciji nadleţnih 

ministarstava: Ministarstvo za 

obrazovanje, nauku, kulturu i sport, 

Ministarstvo razvoja i poduzetništva, 

Ministarstvo za rad, socijalnu politiku i 

povratak, Ministarstvo zdravlja. Posebnih 

tijela zaduţenih za rad sa Romima nema u 

kantonalnim vladama, a u Vladi 

Tuzlanskog kantona je zaposlen Saradnik 

za romska pitanja pri Ministarstvu 

obrazovanja, nauke, kulture i sporta. Na 

prostoru više kantona u Federaciji BiH 

djeluju centri za podršku, informisanje i 

zajedniĉko djelovanje Romskih NVO-a, 

Romska mreţa u BIH, Ţenska romska 

mreţa, i druge koalicije koje okupljaju 

romska udruţenja.Općinska nadleţnost za 

rješavanje pitanja Roma je u ingerenciji 
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sluţbe za društvene djelatnosti (sluţbe koja 

uobiĉajeno opsluţuje i druge oblasti kao 

što su razvoj, poduzetništvo i sliĉno). Na 

nivou općina djeluju općinske Komisija za 

nacionalne manjine (gdje su formirane), a 

shodno zakonu pripadnici svih nacionalnih 

manjina imaju pravo da budu birani u 

Općinsko vijeće. Jedan vijećnik od 

ukupnog broja vijećnika u Općinskom 

vijeću, bira se iz reda pripadnika 

nacionalnih manjina. Na prostoru općina u 

Bosni i Hercegovini djeluje veliki broj 

romskih (i ne-romskih) udruţenja, kao i 

koalicija romskih udruţenja, centara za 

podršku itd. 

Definisanje problema i preporučene 

aktivnosti za realizaciju istih (akcioni 

plan) po oblastima 

Na podrĉju općine Visoko romske 

porodice ţive više od 200 godina. Prema 

podacima lokalnih romskih organizacija na 

podruĉju općine Visoko zivi 2500 do 3000 

Roma i Romkinja. Romska populacija na 

podruĉju općine Visoko je domicijelna 

nastanjeni su na lokalitetima Kriţ, 

Ljetovik,Pertac i gradski dio općine, 

Muhašinovići, Moštre,Malo Ĉajno 

(Graĉanica). Problemi sa kojim se romska 

populacija u općini Visoko susreće 

grupisane su u ĉetiri oblasti: 

 obrazovanje,  

 zapošljavanje  

 zdravstvena i socijalna zaštita 

 stambeno zbrinjavanje 

 

Prva aktivnost koja bi trebala da slijedi 

jeste socijalno mapiranje romskih porodica 

i jedinstvena baza podataka da bi se znali 

taĉni podaci za sve navedene problem uz 

pomoć centra za socijalni i romskih 

udruţenja sa podruĉja općine Visoko.
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1. Obrazovanje 

Nakon analize ranijih aktivnosti uljuĉivanja Roma u redovan nastavni proces i obavezno osnovno obrazovanje došlo se do sljedeĉih specifiĉnosti  

i poteškoća  kada su Romi u pitanju u općini Visoko: 

O
B

R
A

Z
O

V
A

N
J
E

 

PROBLEM RJEŠENJE-MJERE KOJE 

SE TREBAJU PODUZETI 

ODGOVORNE I 

UKLJUĈENE 

INSTITUCIJE 

OSIGURAN

A 

SREDSTVA 

INDIKATORI MONITORIN

G  

VREMENS

KI OKVIR  

1.Neukljuĉenos

t sve djece 

pripadnika 

romske 

nacionalne 

manjine u 

sistem 

obaveznog 

osnovnog 

obrazovanja. 

 

1.Promovirati vaţnost 

obaveznog osnovnog 

obrazovanja u romskim 

zajednicama kroz razliĉite 

vidove 

edukacije(radionice,indivudua

lni rad, promotivni materijal 

itd.) 

1.MONKS ZDK, 

škole,centr za socijalni 

rad, MUP,romski 

medijatori i romski 

NVO 

Projekti i 

donatorska 

sredstva 

Broj educiranih 

roditelja,broj 

odrţanih 

radionica,individualn

og rada,broj 

podijeljenih 

promotivnih 

materijala 

Mobilni 

interventni tim, 

Općina Visoko, 

romsk NVO 

2019 -2022 

2. Obuka i podizanje nivoa 

svijesti romske zajednice o 

vaţnosti osnovnog 

obrazovanja za rani razvoj 

djece. 

Škole, obdanište,centar 

za socijalni rad,NVO  

 

Projekti i 

donatorska 

sredstva 

Broj educiranih 

roditelja,broj 

odrţanih 

radionica,individualn

og rada,broj 

podijeljenih 

promotivnih 

materijala 

Mobilni 

interventni tim, 

Općina Visoko, 

romsk NVO 

2019-2022 
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3. Dodatna edukacija 

nastavnika za rad sa djecom 

iz socijalno i ekonomski 

ugroţenih zajednica 

3. MONKS ZDK, 

Pedagoški zavod ZDK, 

Budţet 

Kantona, 

Projekti, 

donatorska 

sredstva 

Broj educiranih 

nastavnika 

Mobilni 

interventni tim, 

Općina Visoko, 

romsk NVO 

2019-2022 

4. Osigurati besplatne 

udţbenike i prevoz  za svu 

romsku djecu ukljuĉenu u 

osnovno obrazovanje, koja su 

u stanju socijalne potrebe. 

4. MONKS ZDK 

Općina,CZSR, NVO 

romski medijator 

Budţet 

Kantona, 

Budţet 

Općine, 

donatorska 

sredstva 

Broj djece koja su 

dobila besplatne 

udţbenike, prevoz i 

uţinu 

Mobilni 

interventni tim, 

Općina Visoko, 

romsk NVO 

2019-2022 

5.Izraditi prilagoĊeni NPP 

koji bi se koristio kao pomoć 

djeci koja neredovno 

pohaĊaju nastavu ili nikada 

nisu pohaĊali nastavu, do 

navršene 15.godine 

5.MONKS ZDK, 

Pedagoški zavod 

Budţet 

Kantona, 

donatorska 

sredstva  

Izradjeni prilagoĊeni 

kurikulumi  i broj 

djece koja su 

uĉestvovala u ovom 

programu. 

Mobilni 

interventni tim, 

Općina Visoko, 

romsk NVO 

2019-2022 

6.Promovirati veće uĉešće 

roditelja romske djece u 

organima škole (Vijeće 

roditelja i Školski odbor) kroz 

aktivno mobiliziranje i 

prepoznavanje aktivnih 

romskih roditelja od strane 

uĉitelja nastavnika  

6.MONKS ZDK,  

Romski NVO,  romski 

medijatori , škole 

Budţet 

Kantona 

Broj romski roditelja 

uklju ĉenih u 

organima škole 

Mobilni 

interventni tim, 

Općina Visoko, 

romsk NVO 

2019-2022 
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7.Organizirati i provoditi 

kontinuiranu edukaciju 

nastavnika, roditelja i sve 

djece u osnovnim školama sa 

ciljem eliminiranja 

stereoptipa i diskriminacije u 

obrazovanju. 

7.Pedagoški Zavod, 

Romski NVO, škole 

Projekti i 

donatorska 

sredstva 

Broj edukovanih 

nastavnika,roditelja i 

djece u svim školama 

koji su ukljuĉeni u 

edukaciju 

Mobilni 

interventni tim, 

Općina Visoko, 

romsk NVO 

2019-2022 

8. SprovoĊenje edukacije za 

romskog medijatora/asistenta 

u nastavi  

8. Pedagoški 

zavod,FMON,NVO, 

škole 

Budţeti, 

donatroska 

sredstva  

Razvijeni programi 

edukacije i broj 

romskih 

medijatora/asistenata 

koji su prošli ovaj 

program 

Mobilni 

interventni tim, 

Općina Visoko, 

romsk NVO 

2019-2022 

9. Omogućiti pomoćnika 

romskog medijatora/asistenta, 

kao pomoć djeci i školskim 

sluţbama u školi.  

9. MONKS ZDK i 

FMON,,Općina, romski 

NVO 

Budţet 

Kantona 

Projekti, 

donatorska 

sredstva 

Broj angaţovaih 

romskih 

medijatora/asistenata  

Mobilni 

interventni tim, 

Općina Visoko, 

romsk NVO 

2019-2022 

 10. Omogućiti djeci romske 

nacionalnosti koji imaju više 

od 15 godina da završe 

osnovnu školu, tj. djeci koja 

su izgubiila pravo na redovno 

osnovno obrazovanje, a 

prema Zakonu o obrazovanju 

9.MONKS, 

FMON,Općinske sluţbe 

za zapošljavanje, škole 

Budţeti i 

donatorska 

sredstva, 

projekti  

Broj mladih koji su 

prošli kroz ovaj 

program 

Mobilni 

interventni tim, 

Općina Visoko, 

romsk NVO 

2019-2022 
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odraslih ZDK. 

1.1.Nedovoljna 

ukljuĉenost 

djece 

pripadnika 

romske 

nacionalne 

manjine u 

sistem 

obaveznog 

predškolskog 

obrazovanja. 

1.1.Informisanje  roditelja 

romske djece o potrebi 

ukljuĉivanja djece u 

predškolski odgoj i 

obrazovanje. 

1.1.MONKS ZDK 

JU predškolskog odgoja 

i obrazovanja, centar za 

socijalni rad , romski 

NVO, Općina 

Projekti i 

donatorska 

sredstva 

Broj i vrsta aktivnosti 

usmjrenih na 

promovisanje i 

informisanje roditelja 

o vaţnosti 

predškolskog odgoja 

Mobilni 

interventni tim, 

Općina Visoko, 

romsk NVO 

2019-2022 

1.2.Osigurati sredstva za 

ukljuĉivanje djece romske 

nacionalnosti u sve 

predškolske programe (od 3 

do 6 godina) 

1.2.MONKS 

ZDK,FMON 

Općina 

 

Budţet 

Kantona, 

Budţet 

Općine, 

donatorska 

sredstva 

Odobrena sredstva za 

ukljuĉivanje djece 

romske nacionalnosti 

u sve predškolske 

programe (od 3 do 6 

godina) 

Mobilni 

interventni tim, 

Općina Visoko, 

romsk NVO 

2019-2022 

1.3.Dodatna edukacija 

osoblja/odgajatelja,  za rad sa 

djecom iz socijalno i 

ekonomski ugroţenih 

zajednica . 

1.3.MONKS ZDK, 

Pedagoški zavod ZDK, 

Budţet 

Kantona, 

Projekti, 

donatorska 

sredstva 

Broj edukacija i 

odgajatelja za rad sa 

djecom  

Mobilni 

interventni tim, 

Općina Visoko, 

romsk NVO 

2019-2022 

1.4 SprovoĊenje edukacije za 

romskog medijatora/asistenta 

u predškolskom obrazovanju 

8. Pedagoški 

zavod,FMON,NVO, 

škole 

Budţeti, 

donatroska 

sredstva  

Razvijeni programi 

edukacije i broj 

romskih 

medijatora/asistenata 

Mobilni 

interventni tim, 

Općina Visoko, 

2019-2022 
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koji su prošli ovaj 

program 

romsk NVO 

1.5.Omogućiti romske  

medijatore/asistente , kao 

pomoć odgajateljima u 

predškolskim ustanovama 

1.4.MONKS ZDK, 

FMON,Općina, romski 

NVO 

Budţet 

Kantona 

federalnog 

ministarstva 

donatorska 

sredstva 

Broj angaţovaih 

romskih 

medijatora/asistenata 

Mobilni 

interventni tim, 

Općina Visoko, 

romsk NVO 

2019-2022 

1.2.Nedovoljan 

broj mladih 

romske 

populacije, koji 

se upisuju u 

srednje škole 

1.2.1.Omogućiti besplatnu 

instruktivnu nastavu za 

pripremu za prijemni ispit pri 

upisu u srednje škole 

1.2.1.MONKS  

Škole 

Donatorska 

sredstva 

Angaţovani 

instruktori, broj 

mladih koji su prošli 

kroz ovu pripremu  

Mobilni 

interventni tim, 

Općina Visoko, 

romsk NVO 

2019-2022 

1.2.2.Osigurati besplatne 

udţbenike za srednje 

obrazovanje i prevoz za 

uĉenike 

1.2.2.MONKS Općina, 

škole 

Donatorska 

sredstva 

Odobrena sredstva za 

udţebnike i prevoz 

Mobilni 

interventni tim, 

Općina Visoko, 

romsk NVO 

2019-2022 

1.3.Mali broj 

mladih romske 

nacionalnosti 

koji  upisuju 

visoko 

obrazovanje 

1.3.1. Omogućiti besplatnu 

instruktivnu nastavu za 

pripremu za prijemni ispit pri 

upisu na više i visokoškolske 

ustanove 

1.3.1.MONKS  

Univerziteti 

Budţet 

Kantona 

Angaţovani 

instruktori, broj 

mladih koji su prošli 

kroz ovu pripremu 

Mobilni 

interventni tim, 

Općina Visoko, 

romsk NVO 

2019-2022 

1.3.2. Osigurati stipendiranje 

romske djece za redovno 

pohaĊanje visokoškolske 

1.3.2.MCP, MONKS, 

romska udruţenja, 

Budţet 

donatorska 

Odobrena sredstva i 

broj djece 

Mobilni 

interventni tim, 

Općina Visoko, 

2019-2022 
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ustanove Općina sredstva romsk NVO 

 1.3.3.Osigurati smještaj u 

studentske domove ili prevoz 

za redovne studente romske 

nacionalnosti  

1.3.3.MONKS, 

Visokoškolske 

ustanove, FMON, MCP 

Budţet 

Općine, 

Budţet 

Kantona i 

donatorska 

sredstva 

Odobrena sredstva i 

broj djece 

Mobilni 

interventni tim, 

Općina Visoko, 

romsk NVO 

2019-2022 

1.4.Nedovoljno 

poznavanje 

romske 

kulture, 

historije i 

jezika 

1.4.1.Nabavka struĉne 

literature o historiji i kulturi i 

tradiciji Roma u školskim 

bibliotekama. 

1.4.1.MLJP BiH, 

Općina  

Donatorska 

sredstva 

Vrsta i broj dostupne 

literature 

Mobilni 

interventni tim, 

Općina Visoko, 

romsk NVO 

2019-2022 

1.4.2.Uvesti romski jezik kao 

fakultativni predmet u škole u 

kojima su djeca romske 

nacionalnosti u većem broju. 

1.4.2. MONKS Budţet 

Kantona, 

Budţet 

Federacije 

Broj škola gdje je 

uveden romski  jezik 

Mobilni 

interventni tim, 

Općina Visoko, 

romsk NVO 

2019-2022 

1.4.4.Struĉno osposobljavanje 

predavaĉa za romski jezik 

1.4.4.Pedagoški zavod Drţavni 

budţet 

Broj osposobljenih 

predavaĉa za romski 

jezik 

Mobilni 

interventni tim, 

Općina Visoko, 

romsk NVO 

2019-2022 

1.4.5.Promoviranje kulture i 

historije Roma kroz ĉasove 

odjeljenske nastave i kroz 

vannastavne aktivnosti 

1.4.5.MONKS, škole, 

romska udruţenja 

Budţet 

Općine, 

Budţet 

Kantona i 

donatorska 

sredstva 

Broj odrţanih ĉasova  Mobilni 

interventni tim, 

Općina Visoko, 

romsk NVO 

2019-2022 
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1.4.6.Izrada priruĉnika za 

nastavnike u cilju njihovog 

upoznavanja sa tradicijom, 

kulturom i obiĉajima Roma 

1.4.6.Pedagoški zavod Budţet 

Kantona 

 i donatorska 

sredstva 

IzraĊen priruĉnik  Mobilni 

interventni tim, 

Općina Visoko, 

romsk NVO 

2019-2022 

1.5.Nepostojan

je sistemskih 

rješenja koja 

dovode do 

zadovoljavanja 

obrazovnih 

potreba Roma 

1.5.1.Upisati svu djecu 

romske nacionalne manjine u 

MKR 

1.5.1.Matiĉni uredi Budţet 

Općine, 

Budţet 

Kantona, 

donatorska 

sredstva 

Broj evidentirane i 

upisane djece u MKR 

Mobilni 

interventni tim, 

Općina Visoko, 

romsk NVO 

2019-2022 

1.5.2.Povećanje zastupljenosti 

nastavnog osoblja romske 

nacionalnosti u školama 

1.5.2.MONKS, FMON Budţet 

Kantona,  

Usvojen pravilnik u 

kojima daje prednost 

nastavnicima romske 

nacionalnosti  

Mobilni 

interventni tim, 

Općina Visoko, 

romsk NVO 

2019-2022 

1.5.3.Angaţovanje asistenta u 

nastavi  ili 

medijatora/asistenata  romske 

nacionalnosti  u nastavi. 

1.5.3.MONKS, 

FMON,MCP,općina,šk

ole 

Budţet 

Federacije, 

Budţet 

Kantona, 

donatorska 

sredstva, 

Projekti 

Usvojen pravilnik i 

redovna praksa o 

angaţovanju 

medijatora/asistenata  

Mobilni 

interventni tim, 

Općina Visoko, 

romsk NVO 

2019-2022 
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 1.5.4.Ozvaniĉiti rad mobilnog 

intervnetnog  tima  za 

evaluaciju provedbe LAP-a  i 

godišnje izvještavanje na 

Općinskom vijeću  Visoko 

1.5.4.Općina , OV 

Visoko 

Budţet 

Općine, 

donatorska 

sredstva 

Odluka o formiranju i 

broj odrţanih 

sastanka  

Mobilni 

interventni tim, 

Općina Visoko, 

romsk NVO 

2019-2022 

 

 

 1.5.5.Izvršiti popis svih 

romskih porodica i izraditi 

socijalnu kartu 

1.5.5. CZSR, romski 

NVO, Općina 

Budţet 

Općine. 

Projekti, 

donatorska 

sredstva 

Uspostavljeni timovi 

za mapiranje , 

napravljena socijana 

karta 

Mobilni 

interventni tim, 

Općina Visoko, 

romsk NVO 

2019-2022 
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2. Zapošljavanje 

Nakon analize ranijih aktivnosti vezanih za zapošljavanje , došlo se do sljedeĉih specifiĉnosti  i poteškoća  kada su Romi u pitanju u općini 

Visoko: 

Z
A

P
O

Š
L

J
A

V
A

N
J
E

 

PROBLEM 
RJEŠENJE – MJERE KOJE 

SE TREBAJU PODUZETI 

ODGOVORNE I 

UKLJUĈENE 

INSTITUCIJE 

OSIGURANJE 

SREDSTAVA 

INDIKATO

RI 

MONITORING VREMENSKI 

OKVIR 

1.Nepoznavanje 

osnovnih prava i 

obaveza po 

osnovu 

nezaposlenosti 

1.Edukacije o pravima i 

obavezama po osnovu 

nezaposlenosti, te postupku 

njihovog ostvarivanja 

-animiranje pripadnika romske 

populacije na odazivanje 

redovnim radionicama koje se 

provode u Birou, prilikom 

prve prijave na evidenciju, 

-povremene edukacije  

-izrada namjenskih brošura i 

letaka sa prilagoĊenim 

sadrţajima  

1.Biro za 

zapošljavanje, 

romska udruţenja 

1.Donatorka  

sredstva/viši 

nivoi 

vlati(Kantonalni 

zavod,Federalni 

zavod) 

1.Broj 

edukacija, 

broj programa  

1. MIT Tim, 

akciona 

grupa,biro za 

zapošljavanje,ro

mska 

udruţenja,općina 

2019-2022 
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2.Niska razina 

iskorištenosti 

programa 

sufinansiranja 

zapošljavanja i 

samozapošljava

nja  

2.Mjere za aktivnije i 

efikasnije korištenje programa  

- ciljana promocija 

programa romskoj 

populaciji, 

- ciljana promocija 

programa 

poslodavcima 

zainteresovanim za 

zapošljavanje Roma, 

- edukacija o osnovnim 

znanjima potrebnim za 

uĉešće u programima, 

- prilagoĊavanje Javnih 

poziva prema romskoj 

populaciji 

2.Biro za 

zapošljavanje, 

romska udruţenja 

2.Donatorka  

sredstva/viši 

nivoi 

vlati(Kantonalni 

zavod,Federalni 

zavod) 

 

2.Broj 

edukacija, 

broj programa  

2. MIT Tim, 

akciona 

grupa,biro za 

zapošljavanje,ro

mska 

udruţenja,općina 

2019-2022 

3.Rješavanje 

problema 

nezaposlenosti 

romske 

populacije kroz 

postojeće 

programe  

Podsticaj za zapošljavanje i 

samozapošljavanje 

Ukljuĉiti Rome u programe 

javnih radova   

Finansijski podrţati uspostavu 

zadruga  i drugih oblika 

udruţivanja Roma (i ne-Roma) 

u poduzetništvu 

3.Biro za 

zapošljavanje,Opći

na   

 

3. Donatorka  

sredstva/viši 

nivoi 

vlati(Kantonalni 

zavod,Federalni 

zavod),opštinska 

sredstva  

3. Broj 

programa, 

broj 

ukljuĉenih 

Roma/kinja,b

roj 

uspostavljeni

h zadruga  

3.MIT Tim, 

akciona 

grupa,biro za 

zapošljavanje,ro

mska 

udruţenja,općina 

 

2019-2022 
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 4.Nepostojanje 

adekvatnih 

programa 

prekvalifikacije,

doškolovavanja 

odraslih 

Do(pre)kvalifikacija Roma  (u 

kombinaciji sa obrazovanjem  

za odrasle) (nuţno je uz 

programe zapošljavanja 

(osobito mladih osoba i ţena) 

provoditi i programe 

osposobljavanja od 

jednostavnije do sloţenije 

razine, tj. od opismenjavanja, 

sticanja znanja i vještina na 

radnome mjestu, do sticanja 

novog zanimanja) 

- Obezbjediti finasije za 

do(pre) kvalifikaciju preko 

budţetskih sredstava prema 

potrebama trţišta rada 

do(pre)kvalifikacija 

4. Biro za 

zapošljavanje, 

Federalni/ 

Kantonalni zavod 

za zapošljavanje 

MLJPI, MONKS 

4. Donatorka  

sredstva/viši 

nivoi 

vlati(Kantonalni 

zavod,Federalni 

zavod) 

4.Broj 

programa 

prekvalifikaci

je,dokvalifika

cije, broj 

romske 

populacije 

koji je prošao 

programme  

4.MIT Tim, 

akciona 

grupa,biro za 

zapošljavanje,ro

mska 

udruţenja,općina 

2019-2022 
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 5.Nepostojanje 

evidencije radno 

sposobnih Roma 

5.Izraditi detalju evidenciju 

radno sposobnog  romskog  

stanovništva (Nezaposlene 

Rome koji su na evidenciji. 

Kako se pretpostavlja da se 

većina Roma prijavljuje 

nadleţnim sluţbama za 

zapošljavanje radi ostvarivanja 

prava u sistemu socijalne 

zaštite, potrebno je utvrditi 

njihovu radnu sposobnost.  

 -Kroz  evidencije obuhvatii 

obrazovne strukture romske 

populacije i nivo  

obrazovanosti; 

5. Biro za 

zapošljavanje, 

Radna tijela u 

općini, romska 

udruţenja 

5. Donatorska 

sredstva/viši 

nivoi 

vlasti(Kantonaln

i zavod, 

Federalni zavod) 

5.Broj radno 

sposobnih 

Roma 

5. MIT Tim, 

akciona 

grupa,biro za 

zapošljavanje,ro

mska 

udruţenja,općina 

2019-2022 

 6. Predrasude 

poslodavaca i 

marginalizirano

st romske 

populacije 

6. ProveĊenje javnih kampanja 

u cilju smanjenja predrasuda u 

zapošljavanju Roma 

Angaţovanje medijatora u 

biroima za zapošljavanje  

 

6. Romska 

udruţenja, romski 

medijatori, Zavodi  

za zapošljavanje 

6. Donatorska 

sredstva/viši 

nivoi 

vlasti(Kantonaln

i zavod, 

Federalni zavod) 

6. Broj 

sprovedenih 

kampanja u 

cilju smanjenja 

predrasuda u 

zapošljavanju 

Roma, broj 

zaposlenih 

Roma nakon 

javnih 

kampanja 

Broj 

medijatora  

6.MIT Tim, 

akciona 

grupa,biro za 

zapošljavanje,ro

mska 

udruţenja,općina 

2019-2022 



ponedjeljak, 06. maj                      Službeni glasnik Općine Visoko                        Broj 04 – strana 19 
 
 

 

 

3. Zdravstvena  i socijalna zaštita  

Nakon analize ranijih aktivnosti vezanih za zdravstvenu zaštitu i socijalno zbrinjavanje , došlo se do sljedeĉih specifiĉnosti  i poteškoća  kada su Romi u 

pitanju u općini Visoko: 

Z
D

R
A

V
S

T
V

N
E

A
 I

 S
O

C
IJ

A
L

N
A

  
Z

A
Š

T
IT

A
  

PROBLEM RJEŠENJE-MJERE 

KOJE SE TREBAJU 

PODUZETI 

ODGOVORNE 

I UKLJUĈENE 

INSTITUCIJE 

OSIGURANA 

SREDSTVA 

INDIKATORI MONITORING  VREMENSKI 

OKVIR  

 

1. Nedovoljna 

informisanost 

romske 

populacije o 

ostvarivanju 

prava na 

zdravstvenu 

zaštitu 

 

1. Informisanje 

brošurama, 

SprovoĊenje 

edukativnih 

predavanja za 

romsku 

populaciju o 

vaţnosti 

preventivne 

zdravstvene 

zaštite i 

preventivnih 

redovnih 

sistematskih 

pregleda 

 

2. Javne 

zdravstve

ne 

ustanove 

u 

saradnji 

sa 

romskim 

udruţenji

ma, 

romski 

medijator

i 

 

1. Relevantna 

ministarstva 

(obavezno 

ministarstvo 

zdravstva) i 

donator 

 

1. Broj 

informisa

nih Roma 

o 

ostvariva

nju prava 

na 

zdravstve

nu zaštitu 

 

Dom zdravlja 

Visoko, MIT 

tim, akciona 

grupa, romska 

udruţenja 

 

2019-2022 

2. Veliki broj 

zdravstveno 

neosiguranih 

2. Povećanje sredstava za 

neosigurana lica(Naroĉito 

je vaţno da mladi budu 

informisani o potrebi 

2. Entitetski  

Zavodi 

zdravstvenog 

osiguranja ,  i 

2. Budţeti (drţave 

BiH, entitetski, 

kantonalni), donatori, 

OB vid. Zdravstvene 

2.Povećana 

sredstva za 

neosigurana lica 

2. Dom zdravlja, 

Centar za 

socijalni rad, 

Biro za 

2019-2022 



ponedjeljak, 06. maj                      Službeni glasnik Općine Visoko                        Broj 04 – strana 20 
 

 

Roma javljanja na Biro za 

zapošljavanje nakon 

završetka školovanja) 

-izraditi evidenciju 

zdravstveno neosiguranih 

Roma 

- Osiguranje zdravstvene 

za trudnice i 

novoroĊenĉad 

- Sistematski pregledi za 

zdravstveno neosigurane 

- Lijeĉenje svih ĉlanova 

obitelji( u cilju 

spreĉavanja zaraznih 

bolesti i dr.) 

- osigurati svu djecu do 

navršenih 15 godina 

starosti  

budţeti (drţave 

BiH, entitetski, 

kantonalni, i 

relevantna 

ministarstva) 

Dom zdravlja 

Visoko, Centar 

za socijalni rad 

Visoko, Biro za 

zapošljavanje 

Visoko 

zaštite  

 

 

 

 

- taĉan broj 

zdravstveno 

neosiguranih 

Roma 

-broj osiguranih  

zapošljavanje, 

romska 

udruţenja 

3. Nepostojanje 

liĉnih 

dokumenata 

3. Preuzimanje plaćanja 

troškova izdavanja liĉne 

karte(uvesti afirmativnu 

mjeru za Rome koji ne 

posjeduju liĉnu kartu jer 

nisu u mogućnosti da 

sami plate troškove 

3. Centar za 

socijalni rad, 

romski 

medijatori, MUP 

(odjel za 

administraciju i 

izdavanje liĉnih 

3. Centar za socijalni 

rad - sredstva za 

posebnu namjenu, 

donatori, budţeti sa 

svih nivoa 

3. Taĉan broj 

Roma bez liĉnih 

dokumenata/taĉan 

broj Roma bez 

posjedovanja zk-

izvadka 

3. Centar za 

socijalni rad, 

romski 

medijatori, 

romska 

udruţenja, 

MUP(odjel za 

2019-2022 
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izdavanja liĉne karte) 

- evidencija Roma bez 

liĉnih 

dokumenata(posjedovanje 

zk-izvadka) 

dokumenata) administraciju i 

izdavanje liĉnih 

dokumenata) 

4.Djeca bez 

roditeljskog 

staranja,djeca 

prepuštena 

ulici( 

skitnja,prošnja) 

 

4. Stavljanje pod 

starateljstvo 

-Smještaj u 

srodniĉku/drugu 

porodicu,djeĉiji dodatak 

-Donijeti odluku o 

formiranju Dnevnog 

centra sa principima 

Vaspitno-obrazovnih 

institucija  

/Uz pomoć aktivista 

Udruţenja doći do 

podataka o djeci bez 

roditeljskog staranja radi 

provoĊenja postupka 

zaštite djece u skladu sa 

Zakonom o socijalnoj 

zaštiti i Zakonu o zaštiti 

porodice sa djecom   

4. Centar za 

socijalni rad, 

MUP Visoko, 

Općinsko vijeće, 

uprava Općine 

Romska 

udruţenja, 

Romski 

medijatori 

 

4. Općinski buţet, 

kantonalni, drţavni, 

donatorska sredstva. 

Donatorska sredstva 

4. Taĉan broj 

djece bez 

roditeljskog 

staranja, djeca 

prepuštena ulici 

( skitnja,prošnja) 

 

 

4. Centar za 

socijalni rad, 

romski 

medijatori, 

romska 

udruţenja, MUP 

2019-2022 
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5. 

Neblagovremen 

upis 

novoroĊene 

 djece u 

Matiĉne knjige 

roĊenih 

5. Evidencija novoroĊene 

djece koja nisu upisana u 

matiĉne knjige roĊenih 

-Podizanje javne svijesti i 

informisanosti roditelja 

romske djece,edukacija na 

temu “Osnovna prava 

djece da budu upisana u 

MKR“ (Informacije  o 

podizanju svijesti kod 

roditelja da na vrijeme 

upišu novorođenu djecu u 

MKR kako bi izbjegli 

nepotrebne troškove 

naknadnog upisa, te na 

taj način odmah počeli 

koristiti prava iz 

zdravstvene zaštite i 

zakonom propisanih 

prava iz oblasti Socijalne 

zaštite/zdravstvena 

knjižica, dječiji dodatak, 

naknada nezaposlenoj 

porodilji) 

Angaţovanje Roma 

medijatora pri centru za 

socijalni rad 

5. Centar za 

socijalni rad, 

romska 

udruţenja, 

romski 

medijatori, ured 

matiĉara 

5. Općinski buţet, 

kantonalni, drţavni, 

donatorska sredstva.  

5. Broj 

novoroĊene djece 

koja su upisana u 

matiĉne knjige 

5. Matiĉarski 

uredi,  

2019-2022 
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6. Nasilje u 

porodici  

 

7. Angaţovanje 

osoblja 

 

 6. 1. Aktivnosti na 

smanjenju nasilja u 

porodici na temu:” Zaštita 

od nasilja u porodici” 

/Edukacija ţena o 

njihovim pravima da se 

zaštite od nasilja u 

porodici, kroz usluge 

institucija a u skladu sa 

“Zakonom o zaštiti od 

nasilja u porodici” 

 

7.1Angaţovanje Roma 

medijatora pri centru za 

socijalni rad kroz 

volonterski rad, bez 

plaćanja  

 

6. Policijska 

uprava, Centar za 

socijalni rad, 

Centar 

mentalnog 

zdravlja, romska 

udruţenja, MUP 

Visoko 

6. Općinski buţet, 

kantonalni, drţavni, 

donatorska sredstva. 

Donatorska sredstva 

6. Broj educiranih 

porodica o  

zakonu zaštite od 

nasilja u porodici 

Centar za 

socijalni rad  

MIT  

2019-2022 
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4. Stambeno zbrinjavanje nakon analize ranijih aktivnosti vezanih za stambeno zbrinjavanje , došlo se do sljedeĉih specifiĉnosti  i poteškoća  kada su 

Romi u pitanju u općini Visoko: 

OBLA

ST 

PROBLEM 

RJEŠENJE –MJERE 

KOJE SE TREBAJU 

PODUZETI 

ODGOVORNE I 

UKLJUĈENE 

INSTITUCIJE 

OSIGURANJE 

SREDSTAVA 

INDIKATO

RI 

MONITOR

ING 

VREMENSK

I OKVIR 

S
ta

m
b

en
o 

 z
b

ri
n

ja
v
a

n
je

 

1. Veliki broj 

nelegalnih  

romskih naselja, 

odnosno 

bespravnih 

stambenih 

jedinica, te 

prostorna 

neureĊenost istih 

 

1. Uspostaviti timove za 

mapiranje nelegalnih 

romskih naselja s ciljem 

utvrĊivanja stvarnog 

stanja 

 

1. Nadleţna 

općinska sluţba 

za prostorno 

ureĊenje, viši 

nivoi vlasti, 

lokalna 

rom.udruţenja., 

romska 

udruţenja na 

višim nivoima 

1. Struĉna pomoć 

Općine, budţeti 

viših nivoa vlasti, 

donatorska 

sredstva 

1. Broj 

mapiranih 

naselja  

 

1. Općina 

Visoko, 

romski  

NVO, 

medijatori  

2019-2022 

1.1.  Uspostaviti 

evidenciju nelegalnih 

romskih naselje 

1.2.  U skladu sa vaţećim 

zakonima izraditi 

programe mjera za 

legalizaciju romskih 

naselja, poboljšatai 

uslove stanovanja u 

oblasti prostornog 

ureĊenja 

1.1. Jedinstve

na baza 

podataka 
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 1.3. Mapiranje nelegalnih 

romskih naselja i 

nelegalno izgraĊenih 

individualnih stambenih 

jedinica i utvrditi stanje 

prostora 

     

2.  Nedovoljna 

ukljuĉenost 

romske 

populacije u 

socijalne  

programe 

stambenog 

zbrinjavanja 

2.  Izvršiti procjenu 

prioriteta za socijalne 

programe stambenog 

zbrinjavanja. Izgradnja 

socijalnih stambenih 

jedinica za Rome 

(kolektivni/individualni 

objekti) 

2.  Nadleţna 

općinska sluţba 

za prostorno 

ureĊenje,Općina 

Visoko, viši 

nivoi vlasti, 

lokalna 

rom.udruţenja,r

omska 

udruţenja na 

višim nivoima 

 

 

2. Struĉna pomoć 

Općine, budţeti 

viših nivoa vlasti, 

donatorska 

sredstva 

 

 

2. Broj 

projekata 

apliciranih 

za 

riješavanje 

stambene 

problemati

ke  

2.Općina 

Visoko, 

romski  

NVO, 

medijatori 

2019-2022 

 2.1.  Aţurirati evidenciju o 

neuslovnim 

stamb.jedinicama 

2.1. 

Jedinstvena 

baza 

podataka 

  

 2.2.  Provjera vlasniĉkih 

statusa, rješavanje 

imovinsko-pravnih 

odnosa 

2.2. Broj 

riješenih 

sluĉajeva  

  

 2.3. Edukacija romske 

populacije po pitanju 

socijalnih programa 

  2.3. Broj 

educiranih 

Roma/kinja 
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stambenog zbrinjavanja 

3. Veliki broj 

stambenih 

jedinica romske 

populacije 

neuslovnih za 

stanovanje 

3.  Utvrditi stanje na 

terenu, procjeniti koje 

su stamb.jedinice 

prioritet za 

rekonstrukciju/sanaciju 

3. Nadleţna opć. 

sluţba za 

prostor. 

ureĊenje, viši 

nivoi vlasti, 

lokalna romska 

udruţenja, 

rom.udruţenja 

na višim 

nivoima 

3. Struĉna pomoć 

Općine, budţeti 

viših nivoa vlasti, 

donatorska 

sredstva 

3. Broj kuća 

kojima je 

potrebna 

sanacija  

3. Općina 

Visoko, 

romski  

NVO, 

medijatori 

2019-2022 

 3.1.  Izraditi programe 

rekonstrukcije/sanacije 

uz primjenu propisa o 

minimumu stambenih 

uslova 

3.1. Broj 

programa za 

rekonstukcij

u 

  

4.  Osobe sa 

statusom 

beskućnika(por

odice koje 

nemaju svoje 

vlasništvo,ţive 

kao 

podstanari,ili se 

sele od kuće do 

kuće u ljetnom 

periodu i na 

otvorenom 

spavaju ) 

4.  Izgradnja socijalnih 

stambenih jedinica za 

Rome 

(kolektivni/individualni 

objekti) 

4.  Općina Visoko 

nadleţna opć. 

sluţba za 

prostor i 

ureĊenje, LER, 

viši nivoi vlasti, 

lokalna romska 

udruţenja, 

rom.udruţenja 

na višim 

nivoima 

4.  Struĉna pomoć 

Općine, budţeti 

viših nivoa vlasti, 

donatorska 

sredstva 

4. Broj 

projekata 

za socijalne 

stambene 

jedinice i 

odobrenih 

inicjativa 

za 

općinsko 

zemljište  

4. Općina 

Visoko, 

romski  

NVO, 

medijatori 

2019-2022 
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 5.  Loša 

infrastruktura i 

ne  

unaprijeĊeni 

urbanistiĉki i 

graĊevinski 

uslova 

stanovanja 

5.  Realizacija 

infrastrukturnih 

projekata za 

unaprijeĊenje 

urbanistiĉkih i 

graĊevinskih uslova 

stanovanja 

5.  Nadleţne 

općinske 

sluţbe,Lokalni 

ekonomski 

razvoj, MZ  

5.  Struĉna pomoć 

Općine, budţeti 

viših nivoa vlasti, 

donatorska 

sredstva 

5. Broj 

projekata i 

ukljuĉenost 

mjesnih 

zajenica 

5. Općina 

Visoko, 

romski  

NVO, 

medijatori 

2019-2022 
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41. 

Na osnovu ĉlana 4. Zakona o prekršajima 

(«Sluţbene novine FBiH», broj:  31/06), 

ĉlana 12. Zakona o javnom redu i miru 

(«Sluţbene novine ZDK», broj: 8/00, 

15/03, 11/07, 8/08 i 4/16) i ĉlana 22. 

Statuta općine Visoko („Sluţbeni glasnik 

općine Visoko“, broj: 1/11, 8/13 i 11/18), 

Općinsko vijeće Visoko, na 29. sjednici 

odrţanoj 26.04. 2019. godine, donijelo je 

 

O D L U K U 

o javnom redu i miru 

I – OPĆE ODREDBE 

 

Ĉlan 1. 

Ovom Odlukom propisuju se prekršaji 

kojima se povreĊuje javni red i mir na 

podruĉju općine Visoko, koji nisu 

obuhvaćeni odredbama Zakona o javnom 

redu i miru, a ĉine ih pojedinci, privredna 

društva, organizacije, zajednice i udruţenja 

graĊana, svojim postupcima i ponašanjem 

kojima se remeti normalan naĉin ţivota i 

rada graĊana, ometa mir, odmor i pravilno 

korištenje javnih objekata ili na drugi sliĉan 

naĉin narušava javni red i mir, te propisuju 

sankcije za uĉinjene prekršaje. 

 

Ĉlan 2. 

Pod javnim mjestima u smislu ove Odluke 

podrazumijeva se svako mjesto na koje je 

dozvoljen slobodan pristup  pojedinaĉno 

neodreĊenim licima bez uslova ili pod 

odreĊenim uslovima. 

 

II – POSEBNE ODREDBE 

 

Ĉlan 3. 

Prekršajima javnog reda i mira u smislu 

odredbi ove Odluke ĉine slijedeći postupci i 

ponašanja:  

1) unošenje i toĉenje alkoholnih pića za 

 vrijeme odrţavanja sportskih i kulturnih 

 manifestacija u objektima ili 

 prostorijama u kojima se odrţavaju 

 ovakvi skupovi, 

2) proricanje sudbine, tumaĉenje  snova i 

 bavljenje sliĉnim obmanama ili objavom 

 oglasa ili na drugi naĉin pozivanje ili 

 podsticanje graĊana da se podvrgnu 

 vraĉanju ili proricanju sudbine ili 

 pomoganje licu koje se bavi tim 

 aktivnostima, 

3) pomijeranje kontejnera i drugih posuda 

 za odlaganje otpada sa mjesta koja su 

 utvrĊena od strane nadleţnog organa ili 

 odlaganje otpada mimo kontejnera i 

 drugih posuda za odlaganje otpada, 

4) okupljanje ili ulazak u napuštene ili 

 privremeno neupotrebljive privatne ili 

 drţavne objekte, 

5) korištenje za sjedenje ivica trotoara, 

 prostora i površina koje nisu predviĊene 

 za tu namjenu, 

6) prodaja robe ispred  prodavnica, kioska i 

 ugostiteljskih  objekata ili vršenje 

 prodaje robe na  trotoaru, 

7) zlostavljanje ili na drugi  surov  i 

 nehuman naĉin postupanje sa 

 ţivotinjama  na javnom mjestu, kojim se 

 izaziva uznemiravanje i  negodovanje 

 graĊana, izazivanje ili podsticanje na 

 borbu ili klanje ţivotinja na javnom 

 mjestu, izuzev u privatnim dvorištima ili 

 baštama za vrijeme vjerskih praznika, 

8) uvoĊenje ili omogućavanje uvoĊenja bilo 

 koje ţivotinje u ugostiteljski objekat ili 

 drugi javni objekat, izuzev pasa vodiĉa 

 za slijepe i slabovidne osobe, 

9) drţanje opasnih ţivotinja na naĉin kojim 

 se moţe ugroziti ţivot i zdravlje graĊana 

 kao i neisticanje vidnih upozorenja na 

 opasnost od takvih ţivotinja, 

10) drţanje i voĊenje opasne ţivotinje i pri 

 tome  nepoduzimanje potrebnih mjera 

 zaštite kako se ne bi ugrozila bezbjednost 
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 drugih lica (vezivanje i stavljanje 

 odgovarajućih zaštitnih sredstava – 

 brnjice, korpe i drugog), 

11) pisanje i šaranje ili na bilo koji drugi 

 naĉin oštećenje zidova, fasada i prozora 

 na javnim objektima, stubištima i 

 zidovima stambenih, poslovnih, vjerskih, 

 sportskih, kulturnih i drugih objekata, 

12) stavljanje na zidove zgrada, ispred 

 zgrada i ograde predmete koji mogu 

 povrijediti ili uprljati prolaznike, kao i 

 bacanje ĉaša, flaša, smeća i sliĉnih 

 predmeta na javne površine, 

13) stvaranje buke pojaĉanim radom 

 motornog vozila, prijevozom, utovarom i 

 istovarom robe i drugih predmeta, 

 upotrebom sirena, sjeĉenjem i rezanjem 

 drva i drugih  drvenih i metalnih 

 predmeta, odnosno upotrebom ureĊaja i 

 aparata koje u svom radu koriste pravna i 

 fiziĉka lica prilikom obavljanja odreĊene 

 djelatnosti u vremenu od 16:00 do 18:00 

 sati i od 22:00 do 06:00 sati zimi, kao i 

 ljeti od 23:00 do 06:00 sati, 

14) izvoĊenje muzike i upotrebljavanje 

 ureĊaja za reprodukciju i povećanje 

 zvuka u ugostiteljskim objektima  duţe 

 od radnog vremena koje je utvrĊeno 

 Odlukom o radnom vremenu, te u toku 

 radnog vremena na naĉin kojim se 

 uznemiravaju graĊani na otvorenom 

 prostoru ili u svojim stanovima, odnosno 

 radnim prostorijama suprotno Zakonu o 

 zaštiti od buke («Sluţbene novine ZDK» 

 broj: 01/14), 

15) izvoĊenje muzike ili upotrebljavanje 

 ureĊaja za reprodukciju i pojaĉanje 

 zvuka u baštama ugostiteljskih objekata 

 u vremenu od od 22:00 do 06:00 sati 

 zimi, te od 23:00 do 06:00 sati ljeti, osim 

 za vrijeme manifestacija koje se 

 organizuju  povodom drţavnih i 

 vjerskih praznika,  odrţavanje javnih 

 priredbi i izvoĊenje  takvog programa na 

 otvorenom  prostoru i drugim 

 prostorima, uz odobrenje nadleţnog 

 organa. 

16) igranje nogometa, košarke, tenisa i 

 drugih igara na ulicama, trgovima, 

 parkovima, zelenim i drugim  javnim 

 površinama, mjestima predviĊenim za 

 kretanje pješaka i parking prostorima, te 

 drugim mjestima koja nisu namijenjena 

 za tu  svrhu ili u ograĊenim površinama – 

 prostorima bez dozvole vlasnika, 

17) kupanje na javnim kupalištima, 

 bazenima, rijekama i potocima bez 

 kupaće odjeće, kao i hodanje u  kupaćoj 

 odjeći u naseljenim mjestima, 

18) uznemiravanje stanara ili graĊana 

 oĉiglednim i svakodnevnim 

 pravljenjem buke od alarmnih i  drugih 

 ureĊaja, uznemiravanje  graĊana

 izvoĊenjem muzike uţivo ili 

 ureĊajima za reprodukciju zvuka ispod 

 prozora stambenih ili stambeno – 

 poslovnih zgrada, na javnim površinama 

 – mjestima bez odobrenja nadleţnog 

 organa ili suprotno tom odobrenju, 

 uznemiravanje stanara upotrebom 

 telefonskih ureĊaja, zvonceta ili 

 interfona, kucanje ili lupanje na vrata 

 stana bez potrebe, kao i radi prodaje 

 razne robe, gatanje ili proricanje sudbine 

 ili pruţanje usluga koje nisu ugovorene 

 ili naruĉene, 

19) stvaranje guţve guranjem ili na drugi 

 naĉin ispred prodavnica, preduzeća, 

 autobuskih stanica, pijaca, sportskih 

 objekata, organizacija i sliĉno, 

20) prskanje prolaznika vodom prilikom 

 pranja ulica, ploĉnika ili dvorišta, 

 prilikom zalijevanja vrtova ili travnjaka 

 ili vozilom u pokretu, kao i bacanje 

 grudvi snijega ili leda na graĊane, 

 prolaznike i sliĉno, 

21) vršenje bludnih i/ili nemoralnih radnji na 

 javnom mjestu,  

22) gaţenje, ĉupanje, lomljenje ili otuĊenje 

 sadnica cvijeća i drugog rastinja na 

 javnim površinama, 

23) iskakanje, izlazak ili naginjanje iz 

 sredstava javnog gradskog prijevoza-

 saobraćaja dok je sredstvo u pokretu, 
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24) uništavanje javne telefonske govornice, 

 javne rasvjete, PTT i elektro mreţe, 

 saobraćajnih znakova, oznaka na ulicama 

 i putokaza, ureĊaja komunalne 

 infrastrukture u parkovima, izletištima i 

 igralištima i drugog, 

25) ljepljenje plakata, parola i drugog 

 promotivnog materijala na drveće, 

 kao i ljepljenje plakata, parola i drugog 

 promotivnog materijala koji su 

 provokativnog karaktera, 

26) neovlašteno ulaţenje u ograĊeni prostor i 

 prostorije preduzeća i drugih  pravnih 

 lica, odnosno vršioca samostalne 

 djelatnosti na naĉin koji je suprotan 

 pravilima njihove unutrašnje 

 organizacije, 

27) bacanje smeća ili drugih predmeta u 

 rijeke, bazene, potoke i javne fontane, 

28) bacanje smeća ili drugih predmeta sa 

 balkona zgrada i drugih objekata ĉime se 

 ugroţava sigurnost lica i imovine, 

29) namjerno paljenje smeća, guma 

 sekundarnih sirovina, kablova te drugog 

 sliĉnog materijala u kontejnerima, 

 dvorištima i drugim prostorima i na 

 drugim površinama, 

30) konzumiranje alkoholnih pića izvan 

 ugostiteljskog objekta, na ulici, trgu, 

 pijaci, autobuskoj i ţeljezniĉkoj stanici, u 

 prevoznom sredstvu javnog saobraćaja, 

 ispred trgovaĉkih radnji i sliĉno, 

31) nepoštivanje  odluke o kućnom redu u 

 stambenim, školskim i drugim zgradama 

 i objektima, odnosno odluke o uslovima i 

 naĉinu korištenja javnih  dvorana i 

 sportskih objekata, 

32) toĉenje alkoholnih pića u ugostiteljskim 

 objektima, kao i prodaja alkoholnih pića 

 u trgovaĉkim   radnjama osobama ispod 

 18 godina starosti, 

33) klaĊenje i omogućavanje klaĊenja u 

 sportskim kladionicama osobama 

 mlaĊim od 18 godina starosti, 

34) leţanje ili spavanje na ulici, putu, 

 klupama  u parkovima, ĉekaonicama, 

 autobuskim stajalištima, pod mostovima 

 i sliĉnim mjestima, 

35) bacanje raznih materijala i predmeta (led, 

 snijeg, snijeg i leg u grudvama, kamenje 

 i drugi predmeti) na prolaznike, vozila i 

 druga prijevozna sredstva kojima se 

 mogu nanijeti povrede i materijalna šteta, 

36) ometanje teţih invalida, izrazito starijih i 

 iznemoglih lica, trudnica i lica sa djecom 

 do pet godina starosti da ostvaruju pravo 

 prvenstva pri ulasku u prodajne,  

 kulturne, sportske i druge objekte, 

 autobuske stanice i sliĉno, 

37) neovlaštena marketinška prodaja, 

 suprotno  internim odlukama o zabrani 

 prodaje u javnim ustanovama i 

 institucijama, 

38) neovlašteno izvoĊenje radova na 

 instalacijama i postavljanje ili 

 provlaĉenje novih instalacija u 

 stambenim zgradama za ĉije je 

 izvoĊenje potrebno odobrenje i 

 saglasnosti nadleţnog organa, 

39) neovlašteno uklanjanje zaštita na 

 otvorima za vodovod i kanalizaciju 

 (šahtovi) i nevraćanje na svoje mjesto od 

 strane ovlaštenog radnika nakon 

 izvršenog pregleda ĉime se dovode u 

 opasnost graĊani (prolaznici), 

40) pranje i sapiranje motornih vozila, te 

 prosipanje motornih ulja na mjestima 

 gdje nije predviĊeno, 

41) prodaja raznovrsne robe u blizini  ili na 

 raskrsnicama,  

42) pranje prozora, odnosno stakla na 

 vozilima u blizini ili na raskrsnicama, 

43) kupanje, prskanje ili pranje ţivotinja ili 

 ostavljanje neĉistoća od ţivotinja na 

 javnim površinama ili javnim mjestima i 

 objektima. 

Ĉlan 4. 

Za uĉinjeni prekršaj maloljetnika protiv 

javnog reda i mira propisanog ovom 

Odlukom odgovara roditelj, usvojilac, 

odnosno staralac maloljetnika koji je uĉinio 

prekršaj, ako je izvršenje prekršaja  

posljedica njihovog propuštanja duţnog  

staranja o maloljetniku, a u mogućnosti su da 

takav nadzor vrše. 
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Ĉlan 5. 

Policijska uprava, odnosno, Policijska 

stanica Visoko moţe izdati odobrenje za 

izvoĊenje muzike i upotrebu ureĊaja za 

reprodukciju muzike ili pojaĉala zvuka u 

naselju na otvorenom prostoru kao i u 

ugostiteljskim objektima, pod uslovom da 

jaĉina zvuka ne prelazi dozvoljenu buku i to: 

1. U zatvorenim prostorijama i baštama 

 ugostiteljskih objekata do kraja radnog 

 vremena, a najduţe do 23:00 sata u 

 ljetnom, a u zimskom periodu do 22:00 

 sata, 

2. U barovima do kraja radnog vremena, 

3. Za vrijeme  društveno-organizovanih 

 manifestacija, drţavnih praznika, 

 vjerskih obreda i drugih manifestacija   

 moţe se izdati posebno odobrenje za 

 izvoĊenje muzike do kraja radnog 

 vremena. 

 U odobrenju iz prethodnog stava navesti će 

se rok vaţenja i mjere koje korisnik mora 

preduzeti radi odrţavanja javnog reda i mira 

i zaštite od buke. 

 Policijska uprava, odnosno Policijska 

stanica Visoko moţe izdato odobrenje iz 

stava 1. ovog ĉlana staviti van snage, ako se 

njegov korisnik ne pridrţava propisa o 

javnom redu i miru ili propisa o zaštiti od 

buke. 

Ĉlan 6. 

Policijska uprava, odnosno  Policijska 

stanica Visoko, moţe zabraniti  upotrebu 

sredstava za pojaĉanje zvuka u naselju na 

otvorenom prostoru, odnosno izvoĊenje 

muzike i upotrebu sredstava za reprodukciju  

i pojaĉanje zvuka u ugostiteljskom objektu, 

ako to zahtijevaju interesi javne 

bezbjednosti. 

Ĉlan 7. 

Za vrijeme manifestacija, sajmova, priredbi, 

prigodnih skupova i sliĉno, kada nadleţni 

organ svojim aktom odreĊuje radno vrijeme i 

dozvoljava upotrebu muzike, prekršajem se 

smatra upotreba muzike nakon tako 

regulisanog radnog  vremena. 

 

III – NADZOR 

 

Ĉlan 8. 

Nadzor nad provoĊenjem ove Odluke vršit 

će Policijska  uprava Visoko, odnosno 

Policijska stanica Visoko, shodno odredbama 

Zakona o javnom redu i miru ZDK i Zakona 

o prekršajima Federacije BiH. 

 

IV – KAZNENE ODREDBE 

 

Ĉlan 9. 

Novĉanom kaznom u iznosu od 100,00KM 

do 300,00 KM kazniće se fiziĉko lice 

(graĊanin) i fiziĉko lice-roditelj maloljetnika, 

staratelj ili usvojilac maloljetnika, u iznosu 

od 200,00KM do 500,00KM fiziĉko lice – 

imalac radnje ili obrtnik, u iznosu od 

500,00KM do 1.000,00KM pravno lice, te u 

iznosu od 100,00KM do 300,00KM 

odgovorno lice u pravnom licu za prekršaj 

ako: 

Ne postupa, postupa suprotno ili se ne 

pridrţava odredbi ĉlana 3. stav 1. taĉka 1., 2., 

4., 5., 8., 11., 13., 16., 17., 19., 20., 21., 22., 

23., 25., 26., 30., 31., 34., 37., 40., 42. i 43. i 

ĉlana 5. ove Odluke. 

Novĉanom kaznom u iznosu od 150,00KM 

do 400,00 KM kazniće se fiziĉko lice 

(graĊanin) i fiziĉko lice-roditelj maloljetnika, 

staratelj ili usvojilac maloljetnika, u iznosu 
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od 300,00KM do 1.000,00KM fiziĉko lice – 

imalac radnje ili obrtnik, u iznosu od 

1.000,00KM do 3.000,00KM pravno lice, te 

u iznosu od 150,00KM do 400,00KM 

odgovorno lice u pravnom licu za prekršaj 

ako: 

Ne postupa, postupa suprotno ili se ne 

pridrţava odredbi ĉlana 3. stav 1. taĉka 7., 9., 

10., 14., 15., 18., 35., 38. i 41. i ĉlana 5. ove 

Odluke. 

Novĉanom kaznom u iznosu od 200,00KM 

do 500,00 KM kazniće se fiziĉko lice 

(graĊanin) i fiziĉko lice-roditelj maloljetnika, 

staratelj ili usvojilac maloljetnika, u iznosu 

od 500,00KM do 2.000,00KM fiziĉko lice – 

imalac radnje ili obrtnik, u iznosu od 

2.000,00KM do 5.000,00KM pravno lice, te 

u iznosu od 200,00KM do 500,00KM 

odgovorno lice u pravnom licu za prekršaj 

ako: 

Ne postupa, postupa suprotno ili se ne 

pridrţava odredbi ĉlana 3. stav 1. taĉka 3., 6., 

12., 24., 27., 28., 29., 32., 33., 36. i 39. i 

ĉlana 5. ove Odluke. 

 

Ĉlan 10. 

Za uĉinjeni prekršaj iz ĉlana 3. ove Odluke 

Sud ili sluţbenici Policijske uprave Visoko, 

u skladu sa Zakonom o prekršajima FBiH i 

Zakonom o javnom redu i miru ZDK, mogu 

uz prekršajni nalog ili zahtjev ili neovisno od 

toga izreći i zaštitne mjere (oduzimanje 

predmeta prekršaja, zabrana obavljanja 

djelatnosti i drugo), a koje su propisane 

Zakonom o prekršajim FBiH i Zakonom o 

javnom redu i miru ZDK, te odgovornom 

licu izdati potvrdu o oduzetim predmetima u 

sluĉaju oduzimanja istih. 

V – ZAVRŠNE ODREDBE 

 

Ĉlan 11. 

Danom stupanja na snagu ove Odluke, 

prestaje da vaţi Odluka o javnom redu i miru   

objavljena u «Sluţbenom glasniku općine 

Visoko», broj: 7/07 i 4/15). 

 

Ĉlan 12. 

Ova Odluka stupa na snagu osmog dana od 

dana objavljivanja u «Sluţbenom glasniku 

općine Visoko». 

 

Broj:  01/1-02-114/19              PREDSJEDAVAJUĆI 

26.04.2019.godine                   OPĆINSKOG VIJEĆA 

Visoko                                        Bajro Fejzić, prof, s.r. 

 

 

42. 

 

Na osnovu ĉlana 14. Uredbe sa 

zakonskom snagom o ustanovama 

(„Sluţbeni list RBiH“, broj: 6/92,8/93 i 

13/94) i ĉlana 22. stav 1. taĉka 19. Statuta 

općine Visoko („Sluţbeni glasnik općine 

Visoko“ broj: 1/11, 8/13 i 11/18), 

Općinsko vijeće Visoko, na 29.sjednici, 

odrţanoj 26.04 2019.godine, donijelo je  

 

 

ODLUKU 

pripajanju  Javne ustanove Kulturno-

sportski centar „Mladost“ Visoko 

Javnoj ustanovi „Centar za kulturu i 

informisanje“ Visoko  i promjeni naziva 

Javne ustanove „Centar za kulturu i 

informisanje“ Visoko i preuzimanju 

prava osnivaĉa 

Ĉlan 1. 

 

Ovom odlukom Općinsko vijeće 

Visoko vrši  pripajanje  Javne ustanove 

Kulturno-sportski centar „Mladost“ Visoko 
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Javnoj ustanovi „Centar za kulturu i 

informisanje“ Visoko. 

 

Ĉlan 2. 

 

Naziv Javne ustanove „Centar za kulturu i 

informisanje“ Visoko mjenja se i glasi: 

Javna ustanova Centar za kulturu, sport i 

informisanje Visoko;  

Skraćeni naziv je: JU Centar za kulturu, 

sport i informisanje;  

Sjedište Javne ustanove: Visoko, ulica 

Alije Izetbegovića 27. 

Sastavne jedinice Javne ustanove Centar za 

kulturu, sport i informisanje Visoko su: 

1. Gradsko kino Visoko, sa sjedištem u 

ulici Alije Izetbegovića 27; 

2. Multimedijalni centar – Kulturni centar 

Altindag, sa sjedištem u ulici Prijeko bb; 

3. Kulturno-sportski centar „Mladost“ 

Visoko, sa sjedištem u Visokom, ulica 

Branilaca bb; 

4. Stadion „Luke“ Visoko, sa sjedištem u 

Visokom, Stadion Luke bb; 

5. Zgrada fiziĉke kulture i rekreacije zvana 

„Partizan“. 

 

Ĉlan 3. 

 

Djelatnost  Javne ustanove Kulturno-

sportski centar „Mladost“ Visoko prema 

Odluci o klasifikaciji djelatnosti BiH 2010 

(„Sluţbeni glasnik BiH“, broj: 47/10) je: 

 

- 93.11 Rad sportskih objekata 

- 93.13 Fitnes centri 

- 93.19 Ostale sportske djelatnosti 

- 93.21 Djelatnost zabavnih i tematskih 

parkova 

- 93.29 Ostale zabavne i rekreacijske 

djelatnosti, d.n. 

- 84.12 Regulisanje djelatnosti javnih 

subjekata koji pruţaju zdravstvenu zaštitu, 

usluge u obrazovanju i kulturi i druge 

društvene usluge, osim obaveznog 

socijalnog osiguranja 

- 82.30 Organizacija sastanaka i poslovnih 

sajmova 

- 73.1   Promocija (reklama i propaganda) 

- 56.29 Ostale djelatnosti pripreme i 

usluţivanja hrane 

- 56.30 Ostale djelatnosti pripreme i 

usluţivanja pića 

 

Djelatnost Javne ustanove „Centar za 

kulturu i informisanje“ Visoko prema 

Odluci o klasifikaciji djelatnosti BiH 2010 

(„Sluţbeni glasnik BiH“, broj: 47/10) je: 

 

18.20 – Umnoţavanje snimljenih zapisa 

56.29 – Ostale djelatnosti pripreme i 

usluţivanja hrane 

56.30 – Djelatnosti pripreme i usluţivanja 

pića  

59.11 – Proizvodnja filmova, videofilmova 

i televizijskog programa 

59.12 – Djelatnosti koje slijede nakon 

proizvodnje filmova, videofilmova i 

televizijskog programa 

59.13 – Distribucija filmova, videofilmova 

i televizijskog programa 

59.14 – Djelatnosti prikazivanja filmova 

60.10 – Emitiranje radijskog programa 

60.20 – Emitiranje televizijskog programa 

61.20 – Djelatnosti beţiĉne 

telekomunikacije 

73.11 – Agencije za promociju (reklamu i 

propagandu) 

74.30 – Prevodilaĉke djelatnosti i usluge 

tumaĉa 

77.29 – Iznajmljivanje i davanje u zakup 

(leasing) ostalih predmeta za liĉnu 

upotrebu i 

82.11 – Kombinirane kancelarijske 

administrativne usluţne djelatnosti 

82.19 – Fotokopiranje, priprema 

dokumenata i ostale specijalizirane 

kancelarijske pomoćne djelatnosti 

85.32 – Tehniĉko i struĉno srednje 

obrazovanje 

85.51 – Obrazovanje i pouĉavanje u 

podruĉju sporta i rekreacije 

85.52 – Obrazovanje i pouĉavanje u 

podruĉju kulture 

90.01 – IzvoĊaĉka umjetnost 
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90.02 – Pomoćne djelatnosti u izvoĊaĉkoj 

umjetnosti 

90.03 – Umjetniĉko stvaralaštvo 

90.04 – Rad umjetniĉkih objekata 

93.29 – Ostale zabavne i rekreacijske 

djelatnosti  

 

Djelatnost Javne ustanove Centar za 

kulturu, sport i informisanje  Visoko prema 

Odluci o klasifikaciji djelatnosti BiH 2010 

(„Sluţbeni glasnik BiH“, broj: 47/10) je: 

 

18.20 – Umnoţavanje snimljenih zapisa 

56.29 – Ostale djelatnosti pripreme i 

usluţivanja hrane 

56.30 – Djelatnosti pripreme i usluţivanja 

pića  

59.11 – Proizvodnja filmova, videofilmova 

i televizijskog programa 

59.12 – Djelatnosti koje slijede nakon 

proizvodnje filmova, videofilmova i 

televizijskog programa 

59.13 – Distribucija filmova, videofilmova 

i televizijskog programa 

59.14 – Djelatnosti prikazivanja filmova 

60.10 – Emitiranje radijskog programa 

60.20 – Emitiranje televizijskog programa 

61.20 – Djelatnosti beţiĉne 

telekomunikacije 

73.11 – Agencije za promociju (reklamu i 

propagandu) 

74.30 – Prevodilaĉke djelatnosti i usluge 

tumaĉa 

77.29 – Iznajmljivanje i davanje u zakup 

(leasing) ostalih predmeta za liĉnu 

upotrebu i domaćinstvo 

82.11 – Kombinirane kancelarijske 

administrativne usluţne djelatnosti 

82.19 – Fotokopiranje, priprema 

dokumenata i ostale specijalizirane 

kancelarijske pomoćne djelatnosti 

82.30 – Organizacija sastanaka i poslovnih 

sajmova 

84.12-  Regulisanje djelatnosti javnih 

subjekata koji pruţaju zdravstvenu zaštitu, 

usluge u obrazovanju i kulturi i druge 

društvene usluge, osim obaveznog 

socijalnog osiguranja 

85.32 – Tehniĉko i struĉno srednje 

obrazovanje 

85.51 – Obrazovanje i pouĉavanje u 

podruĉju sporta i rekreacije 

85.52 – Obrazovanje i pouĉavanje u 

podruĉju kulture 

90.01 – IzvoĊaĉka umjetnost 

90.02 – Pomoćne djelatnosti u izvoĊaĉkoj 

umjetnosti 

90.03 – Umjetniĉko stvaralaštvo 

90.04 – Rad umjetniĉkih objekata 

93.11 -  Rad sportskih objekata 

93.13 – Fitnes centri 

93.19 – Ostale sportske djelatnosti 

93.21 – Djelatnost zabavnih i tematskih 

parkova 

93.29 – Ostale zabavne i rekreacijske 

djelatnosti, d.n.  

 

 

Ĉlan 4. 

 

Ovom Odlukom  daje se ovlaštenje  

nadleţnim organima Javne ustanove 

Kulturno-sportski centar „Mladost“ Visoko  

i Javne ustanove „Centar za kulturu i 

informisanje“ Visoko da donesu Plan 

reorganizacije. 

 

Ovom Odlukom  daje se ovlaštenje  

nadleţnim organima Javne ustanove 

Kulturno-sportski centar „Mladost“ Visoko 

da donesu  odluku o pripajanju Javne 

ustanove Kulturno-sportski centar 

„Mladost“ Visoko  Javnoj ustanovi „Centar 

za kulturu i informisanje“ Visoko. 

Ovom Odlukom  daje se ovlaštenje  

nadleţnim organima Javne ustanove 

„Centar za kulturu i informisanje“ Visoko 

da donesu  odluku o  prihvatanju pripajanja 

Javne ustanove Kulturno-sportski centar 

„Mladost“ Visoko Javnoj ustanovi „Centar 

za kulturu i informisanje“ Visoko. 

Obavezuju se nadleţni organi   Javne 

ustanove Kulturno-sportski centar 

„Mladost“ Visoko  i Javne ustanove 

„Centar za kulturu i informisanje“ Visoko, 

da u skladu  sa Zakonom, navedene odluke 

objave u sredstvima javnog informisanja.                                                           
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                 Ĉlan 5. 

  

Na osnovu ove Odluke i ostalih 

obaveznih akata nadleţnih organa Javne 

ustanove Kulturno-sportski centar 

„Mladost“ Visoko i Javne ustanove 

„Centar za kulturu i informisanje“ Visoko  

izvršit će se upis Javne ustanove Centar za 

kulturu,sport i informisanje Visoko kod 

Općinskog suda u Zenici. 

 

Ĉlan 6. 

 

Sve akte Ustanove potrebno je da 

Upravni odbor donese i uskladi sa ovom 

Odlukom u roku od 3 (tri) mjeseca od dana 

donošenja iste. 

 

Ĉlan 7. 

 

Stupanjem na snagu ove Odluke 

prestaje da vaţi Odluka  o izmjenama i 

dopunama Odluke o organizovanju Javne 

ustanove „Centar za kulturu i 

informisanje“ Visoko i preuzimanju prava 

osnivaĉa („Sluţbeni glasnik općine 

Visoko“, broj: 3/19). 

 

                Ĉlan 8. 

 

Ova Odluka stupa na snagu danom 

objavljivanja u „Sluţbenom glasniku 

općine Visoko“. 

 
Broj:  01/1-02-117/19              PREDSJEDAVAJUĆI 

26.04.2019.godine                   OPĆINSKOG VIJEĆA 

Visoko                                       Bajro Fejzić, prof, s.r. 

 

 

 

43. 

 

Na osnovu ĉlana  29. i 72. Zakona o 

socijalnoj zaštiti, zaštiti civilnih ţrtava rata 

i zaštiti porodica sa djecom („Sluţbene 

novine Zeniĉko-dobojskog kantona“, broj: 

13/07, 13/11, 03/15 i 02/16) i ĉlan 22. stav 

1. taĉka 24. Statuta općine Visoko 

(„Sluţbeni glasnik općine Visoko“, broj: 

1/11, 8/13 i 11/18), Općinsko vijeće 

Visoko, na 29.sjednici, odrţanoj 

26.04.2019.godine, donijelo je  

 

ODLUKU 

 

o izmjenama i dopunama Odluke o 

ostvarivanju prava iz socijalne zaštite na 

podruĉju općine Visoko 

 

 

Ĉlan 1. 

 

 U Odluci o ostvarivanju prava iz 

socijalne zaštite na podruĉju općine Visoko 

(„Sluţbeni glasnik Općine Visoko“, broj: 

2/15 i 3/15) , u dijelu III PRAVA IZ 

SOCIJALNE ZAŠTITE, u ĉlanu 3. dodaje 

se taĉka 4. koja glasi: 

 

„ 4. Novĉana naknada za troškove 

ukopa umrlih lica koja su posredstvom JU 

Centar za socijalni rad Visoko smještena u 

ustanove socijalne zaštite“.  

 

                 Ĉlan 2. 

 

Iza ĉlana 6. dodaje se nova taĉka 4. 

koja glasi: 

„ 4. Novĉana naknada za troškove 

ukopa umrlih lica koja su posredstvom JU 

Centar za socijalni rad Visoko smještena u 

ustanove socijalne zaštite“ i ĉlan 6.a. koji 

glasi: 

 

„Novĉana naknada za troškove 

ukopa umrlih lica iznosi do 700,00 KM  i 

izvršiće se plaćanjem fakture ispostavljene 

od pokopnog društva/ preduzeća koje 

izvršilo ukop umrlog lica koje je 

posredstvom JU Centar za socijalni rad 

Visoko bilo smješteno u ustanove socijalne 

zaštite pod uslovima i na naĉin utvrĊen 

ovom Odlukom“ 
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                  Ĉlan 3. 

 

Ova Odluka stupa na snagu osmog 

dana od dana objavljivanja u „Sluţbenom 

glasniku općine Visoko“. 

 
Broj:  01/1-02-111/19              PREDSJEDAVAJUĆI 

26.04.2019.godine                   OPĆINSKOG VIJEĆA 

Visoko                                       Bajro Fejzić, prof, s.r. 

 

 

44. 

 

Na osnovu ĉlana 8. Zakona o principima 

lokalne samouprave u FBiH (“Sluţbene 

novine FBiH”, broj: 49/06, 51/09), ĉlanova 

3, 4, 9 i 18. Zakona o komunalnim 

djelatnostima (“Sluţbene novine ZDK”, 

broj:17/08), ĉlana 22. Statuta općine 

Visoko („Sluţbeni glasnik općine Visoko“, 

broj:1/11, 8/13 i 11/18), ĉlanova 2, 27, 36, 

38, 40 i 48. Odluke o organizaciji i 

sigurnosti saobraćaja na cestama na 

podruĉju općine Visoko („Sluţbeni glasnik 

Općine Visoko“, broj: 6/09, 1/17 i 10/18) i 

ĉlanova 2 i 77. Odluke o komunalnom redu 

(“Sluţbeni glasnik općine Visoko”, broj: 

9/18), Općinsko vijeće Visoko, na 29 

.sjednici,  odrţanoj 26.04.2019.godine, 

donijelo je 

 

 

Odluku o izmjenama i dopunama 

Odluke o  upravljanju,  odrţavanju i 

naplati parking prostora i javnih garaţa 

 

 

Ĉlan 1. 

 

U Odluci o upravljanju, odrţavanju i 

naplati parking prostora i javnih garaţa 

(„Sluţbeni glasnik općine Visoko“, broj: 

7/14) u ĉlanu 1. rijeĉ „u stećaju“ se briše. 

 

Ĉlan 2. 

 

U Odluci o izmjenama i dopunama odluke 

o upravljanju, odrţavanju i naplati parking 

propstora i javnih garaţa („Sluţbeni 

glasnik Općine Visoko“, broj: 5/15) u 

ĉlanu 5. stav 2. iza rijeĉi: „parkiranja na 

svim javnim parkiralištima na kojima se 

vrši naplata parkiranja“ dodaje se : „i samo 

na mjestu označenom za navedenu 

kategoriju“. 

 

Ĉlan 3. 

 

U Odluci o upravljanju, odrţavanju i 

naplati parking prostora i javnih garaţa 

(„Sluţbeni glasnik općine Visoko“, broj: 

7/14) u ĉlanu 6. stav 2. iza rijeĉi: „-

naknade za korištenje javnog parkirališta u 

I zoni u iznosu 1,00 KM/sat“ dodaje se:  

„-naknade za korištenje javnog 

parkirališta u I zoni u iznosu od 

3KM/dan“, 

a iza rijeĉ:“- naknade za korištenje javnog 

parkirališta u II zoni u iznosu od 0,50 

KM/sat“, dodaje se:  

„-naknade za korištenje javnog 

parkirališta u II zoni u iznosu od 2,00 

KM/dan  

- naknade za korištenje javnog parkirališta 

u III zoni u iznosu od 0,50 KM/sat  

-naknade za korištenje javnog parkirališta 

u III zoni u iznosu od 1,50 KM/dan“ 

 

Ĉlan 4. 

 

U Odluci o izmjenama i dopunama odluke 

o upravljanju, odrţavanju i naplati parking 

propstora i javnih garaţa („Sluţbeni 

glasnik Općine Visoko“, broj: 5/15) u 

ĉlanu 6. tekst: „Općinske sluţbe za 

urbanizam, stambeno – komunalne poslove 

i katastar nekretnina“ mijenja se i glasi: 

„Općinske službe nadležne za komunalne 

poslove.“ 

 

 

Ĉlan 5. 

 

U Odluci o izmjenama i dopunama odluke 

o upravljanju, odrţavanju i naplati parking 

propstora i javnih garaţa („Sluţbeni 

glasnik Općine Visoko“, broj: 5/15) u 

ĉlanu 7. iza rijeĉi: „Ulica Ĉaršijska (kod 



ponedjeljak, 06. maj                      Službeni glasnik Općine Visoko                        Broj 04 – strana 37 
 
 

 

tzv. "Ćatićke zgrade")“, briše se : „(u 

periodu 01.10. - 31.03. kao i u periodu od 

01.04. do 30.09. ukoliko javna površina 

nije zauzeta u skladu sa odredbama iz čl 

38.-46. Odluke o komunalnom redu)“ i 

dodaje se:  

„-Ulica Hazima Dedića (iza zgrade ZK 

ureda) i Ulica Dr. Džananovića 

-Ulica Alije Izetbegovića 

-Ulica Tabhanska (iza JP „BH Pošte“ i 

ispred vojne zgrade) 

-Ulica Alije Izetbegovića ( kod Sparkasse 

banke)“,  

a iza rijeĉi: „Ulica Branilaca (kod JU 

"Dom zdravlja"), dodaje se: 

 „Ulica Branilaca ( kod Vatrogasnog 

doma)“ 

u istom ĉlanu tekst: „Naselje Prijeko (kod 

Kulturnog centra)“ se briše i dodaje se: „ 

U okviru III zone: 

-Naselje Prijeko (kod Kulturnog centra) 

-Parking iza stare zgrade RTV-a 

-Parking na Ravnama 

-Parking Luka“ 

 

Ĉlan 6. 

 

U Odluci o izmjenama i dopunama odluke 

o upravljanju, odrţavanju i naplati parking 

propstora i javnih garaţa („Sluţbeni 

glasnik Općine Visoko“, broj: 5/15) na 

kraju teksta u ĉlanu 8. dodaje se:   

“-Ulica Hazima Dedića (iza zgrade ZK 

ureda) i Ulica Dr. Džananovića 

-Ulica Alije Izetbegovića 

-Ulica Tabhanska (iza JP „BH Pošte“ i 

ispred vojne zgrade) 

-Ulica Alije Izetbegovića ( kod Sparkasse 

banke) 

-Parking iza stare zgrade RTV-a“ 

 

U istom ĉlanu dodaje se novi stav koji 

glasi: “Nadležno javno komunalno 

preduzeće će pružati predviđene usluge i 

vršiti naplatu u periodu od 01.04 – 01.10. 

na sljedećim javnim parkiralištima: 

 Parking na Ravnama 

 Parking Luka“ 

Ĉlan 7. 

 

U ĉlanu 8. Odluke o upravljanju, 

odrţavanju i naplati parking prostora i 

javnih garaţa („Sluţbeni glasnik Općine 

Visoko“, broj: 7/14) iza rijeĉi: „po 

prijedlogu“ dodaje se:“nadležnog 

komunalnog preduzeća“, a tekst: „Sluţbe 

za urbanizam stambeno – komunalne 

poslove i katastar nekretnina“ mijenja se i 

glasi: “Službe nadležne za komunalne 

poslove“. 

 

 

Ĉlan 8. 

 

U ĉlanu 11. Odluke o izmjenama i 

dopunama odluke o upravljanju, 

odrţavanju i naplati parking propstora i 

javnih garaţa („Sluţbeni glasnik Općine 

Visoko“, broj: 5/15) tekst: „Općinske 

Sluţbe za urbanizam stambeno – 

komunalne poslove i katastar nekretnina“ 

mijenja se i glasi: “Općinske Službe 

nadležne za komunalne poslove“. 

 

 

Ĉlan 9. 

 

U ĉlanu 12. Odluke o izmjenama i 

dopunama odluke o upravljanju, 

odrţavanju i naplati parking propstora i 

javnih garaţa („Sluţbeni glasnik Općine 

Visoko“, broj: 5/15) tekst: „Sluţba za 

urbanizam stambeno – komunalne poslove 

i katastar nekretnina“ mijenja se i glasi: “ 

Služba nadležna za komunalne poslove“. 

 

 

Ĉlan 10. 

 

Dosadašnji ĉlan 13. Odluke o izmjenama i 

dopunama odluke o upravljanju, 

odrţavanju i naplati parking propstora i 

javnih garaţa („Sluţbeni glasnik Općine 

Visoko“, broj: 5/15) se briše. 
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Ĉlan 11. 

 

U ĉlanu 14. Odluke o izmjenama i 

dopunama odluke o upravljanju, 

odrţavanju i naplati parking propstora i 

javnih garaţa („Sluţbeni glasnik Općine 

Visoko“, broj: 5/15)  tekst: „Sluţba za 

urbanizam stambeno – komunalne poslove 

i katastar nekretnina“ mijenja se i glasi: “ 

Služba nadležna za komunalne poslove“. 

 

Ĉlan 12. 

Ostale odredbe Odluke o upravljanju, 

odrţavanju i naplati parking prostora i 

javnih garaţa („Sluţbeni glasnik Općine 

Visoko“, broj: 7/14) i Odluke o izmjenama 

i dopunama odluke o upravljanju, 

odrţavanju i naplati parking propstora i 

javnih garaţa („Sluţbeni glasnik Općine 

Visoko“, broj: 5/15) ostaju na snazi. 

Ĉlan 13. 

Ova Odluka stupa na snagu osmog dana od 

dana objavljivanja u „Sluţbenom glasniku 

općine Visoko“. 

 
Broj:  01/1-02-113/19              PREDSJEDAVAJUĆI 

26.04.2019.godine                   OPĆINSKOG VIJEĆA 

Visoko                                       Bajro Fejzić, prof, s.r. 

 

 

45. 

Na osnovu ĉlana 13. Zakona o principima 

lokalne samouprave u Federaciji Bosne i 

Hercegovine („Sluţbene novine FBiH“, 

broj: 49/06, 51/09) i ĉlana 22. 60. i 64. 

Statuta općine Visoko („Sluţbeni glasnik 

općine Visoko“, broj: 1/11, 8/13 i 11/18), 

Općinsko vijeće Visoko, na 29. sjednici 

odrţanoj 26.04.2019. godine, donijelo je 

O D L U K U                                               

o potvrĊivanju izmjene ĉlana Savjeta 

Mjesne zajednice Kula Banjer                                                               

Ĉlan 1.   

Huseinu Semiću, potpredsjedniku Savjeta 

Mjesne zajednice Kula Banjer prestaje 

mandat ĉlana Savjeta zbog smrti. 

Ĉlan 2. 

Općinsko vijeće Visoko potvrĊuje dodjelu 

mandata za ĉlana Savjeta Mjesne zajednice 

Kula Banjer, Fuadu Šukriji, kao slijedećem 

kandidatu koji je dobio najveći broj  

glasova nakon provedenih izbora za Savjet 

MZ i prihvatio se mandata za ĉlana Savjeta 

MZ Kula Banjer. 

Ĉlan 3. 

 Ova Odluka stupa na snagu narednog dana 

od objavljivanja u „Sluţbenom glasniku 

općine Visoko“.  

Broj:  01/1-02-115/19              PREDSJEDAVAJUĆI 

26.04.2019.godine                   OPĆINSKOG VIJEĆA 

Visoko                                       Bajro Fejzić, prof, s.r. 

 

 

46. 

Na osnovu ĉlana 13. Zakona o principima 

lokalne samouprave (“Sluţbene novine 

Federacije Bosne i Hercegovine“, broj 

49/06 i 51/09) i ĉlana 22. taĉka 7. Statuta 

općine Visoko („Sluţbeni glasnik općine 

Visoko“,  broj: 1/11, 8/13 i 11/18), 

Općinsko vijeće Visoko,  na 29.sjednici , 

odrţanoj dana 26.04.2019. godine, donijelo 

je 

ODLUKU  

o dodjeli poslovnog prostora HO 

“Merhamet” MDD                                           
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Ĉlan 1. 

Humanitarnoj organizaciji “Merhamet” 

Muslimansko dobrotvorno društvo 

dodjeljuje se poslovni prostor kojim pravo 

raspolaganja ima Općina Visoko oznaĉen 

kao k.ĉ. broj 3425/2 K.O. Visoko ukupne 

površine P=70,00 m
2
, na period od 5 (pet) 

 

godina, uz obavezu zakljuĉenja ugovora 

svake godine                                                                        

Ĉlan 2. 

Poslovni prostor iz ĉlana 1. ove Odluke 

dodjeljuje se na korištenje HO “Merhamet” 

MDD bez obaveze plaćanja zakupnine. 

HO “Merhamet” MDD je duţno plaćati 

troškove korištenja elektriĉne energije, 

vode, odvoza smeća, komunalne naknade, 

PDV, kao i druge obaveze koje proistiĉu iz 

ovog odnosa. 

Ĉlan 3. 

Ova Odluka stupa na snagu danom 

objavljivanja u “Sluţbenom glasniku 

općine Visoko”. 

Broj:  01/1-02-116/19              PREDSJEDAVAJUĆI 

26.04.2019.godine                   OPĆINSKOG VIJEĆA 

Visoko                                       Bajro Fejzić, prof, s.r. 

 

 

47. 

Na osnovu ĉlana 22.stav 1. taĉka 2. 

Statuta općine Visoko ( „Sluţbeni glasnik 

Općine Visoko”, broj: 1/11, 8/13 i 11/18 ), 

Općinsko vijeće Visoko, na 29 sjednici, 

odrţanoj 26.04.2019.godine, donijelo je  

        Z A K LJ U Ĉ A K 

                        I 

 Općinsko vijeće Visoko stavlja van 

snage Zakljuĉak Općinskog vijeća Visoko 

broj : 1/1-02-190/15 od 15.05.2015.godine. 

                                   II 

Ovaj zakljuĉak stupa na snagu 

danom donošenja  i objaviće se u 

„Sluţbenom glasniku općine Visoko“. 
 
Broj:  01/1-02-118/19              PREDSJEDAVAJUĆI 

26.04.2019.godine                   OPĆINSKOG VIJEĆA 

Visoko                                       Bajro Fejzić, prof, s.r. 

 

 

48. 

Na osnovu ĉlana ĉlana 12. Zakona 

o ministarskim, vladinim i drugim 

imenovanjima Federacije BiH („Sluţbene 

novine FBiH“, broj: 12/03, 34/03 i 65/13), 

ĉlana 33. Statuta Općine Visoko 

(„Sluţbeni glasnik Općine Visoko“, broj 

1/11 ,8/13 i 11/18) i ĉlana 17. Odluke o 

organizovanju Javne ustanove Centar za 

socijalni rad Visoko („Sluţbeni glasnik 

općine Visoko“, broj: 2/95 i 8/17), 

Općinska naĉelnica Visoko donosi:  

R J E Š E NJ E 

o razrješenju ĉlana Nadzornog odbora 

Javne ustanove Centar za socijalni rad 

Visoko 

I 

Esmir Habibović  razrješava se duţnosti 

ĉlana  Nadzornog odbora Javne ustanove 

Centar za socijalni rad  Visoko, imenovan 

Rješenjem Općinske naĉelnice Visoko, 

broj: 01/2-02-1377/17 od 05.10.2017. 

godine  („Sluţbeni glasnik Općine 

Visoko“, broj: 09/17). 
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II 

Ovo Rješenje objavit će se u „Sluţbenom 

glasniku Općine Visoko“. 

Broj:  01/2-02-406/19          OPĆINSKA NAĈELNICA 

03.04.2019.godine                            VISOKO 

Visoko                                      mr.sci.Amra Babić s.r. 

 

 

49. 

Na osnovu ĉlana ĉlana 12. Zakona 

o ministarskim, vladinim i drugim 

imenovanjima Federacije BiH („Sluţbene 

novine FBiH“, broj: 12/03, 34/03 i 65/13), 

ĉlana 33. Statuta Općine Visoko 

(„Sluţbeni glasnik Općine Visoko“, broj 

1/11 ,8/13 i 11/18) i ĉlana 17. Odluke o 

organizovanju Javne ustanove Centar za 

socijalni rad Visoko („Sluţbeni glasnik 

općine Visoko“, broj: 2/95 i 8/17), 

Općinska naĉelnica Visoko donosi:  

R J E Š E NJ E 

o konaĉnom imenovanju ĉlana 

Nadzornog odbora Javne ustanove 

Centar za socijalni rad Visoko 

I 

 Sulejman Ismić  imenuje se  za 

ĉlana Nadzornog odbora Javne ustanove 

Centar za socijalni rad  Visoko.  

II 

Imenovanje se vrši na period do isteka 

ĉetverogodišnjeg mandata  ĉlanova  

Nadzornog odbora Javne ustanove Centar 

za socijalni rad  Visoko imenovanih 

Rješenjem Općinske naĉelnice Visoko, 

broj: 01/2-02-1377/17 od 05.10.2017. 

godine  („Sluţbeni glasnik Općine 

Visoko“, broj: 09/17,10/17 i 01/19). 

III 

Ovlašćuje se direktor Javne ustanove da sa 

imenovanim ĉlanom Nadzornog odbora 

zakljuĉi ugovor o angaţmanu kojim će se 

urediti meĊusobna prava i obaveze u 

skladu sa zakonom i aktima Javne 

ustanove. 

IV 

Za obavljanje poslova iz nadleţnosti 

Nadzornog odbora, predsjedniku i 

ĉlanovima pripada naknada. 

V 

Ovo Rješenje objavit će se u „Sluţbenom 

glasniku Općine Visoko“. 

Broj: 01/2-02-406-1/19       OPĆINSKA NAĈELNICA 

03.04.2019.godine                            VISOKO 

Visoko                                      mr.sci.Amra Babić s.r. 

 

 

50. 

Na osnovu ĉlana ĉlana 12. Zakona 

o ministarskim, vladinim i drugim 

imenovanjima Federacije BiH („Sluţbene 

novine FBiH“, broj: 12/03, 34/03 i 65/13), 

ĉlana 33. Statuta Općine Visoko 

(„Sluţbeni glasnik Općine Visoko“, broj 

1/11 ,8/13 i 11/18) i ĉlana 15.stav 2. 

Odluke o organizovanju Javne ustanove 

Centar za socijalni rad Visoko („Sluţbeni 

glasnik općine Visoko“, broj: 2/95 i 8/17), 

Općinska naĉelnica Visoko donosi:  

R J E Š E NJ E 

o razrješenju ĉlana Upravnog odbora 

Javne ustanove Centar za socijalni rad 

Visoko 

I 
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Said Smajević razrješava se duţnosti ĉlana  

Upravnog odbora Javne ustanove Centar za 

socijalni rad  Visoko, imenovana 

Rješenjem Općinske naĉelnice Visoko, 

broj: 01/2-02-1376/17 od 05.10.2017. 

godine  („Sluţbeni glasnik Općine 

Visoko“, broj: 09/17). 

II 

 Ovo Rješenje objavit će se u 

„Sluţbenom glasniku Općine Visoko“. 

Broj: 01/2-02-432/19         OPĆINSKA NAĈELNICA 

12.04.2019.godine                            VISOKO 

Visoko                                      mr.sci.Amra Babić s.r. 
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